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GOEWERMENTSKENNISGEWINGS

GOVERNMENT NOTICES

DEPARTEMENT VAN ARBEID
No. R. 1721 28 September 1973
WET OP NYWERHEIDSVERSOENING, 1956

WASSERY-, DROOGSKOONMAAK-""EN KLEUR-
BEDRYF, TRANSVAAL-—VERLENGING VAN
GELDIGHEIDSDUUR VAN HOOFOOREENKOMS

Ek, Marais Viljoen, Minister van Arbeid, verleng
hierby kragtens artikel 48 (4) (a) (i) van die Wet op
Nywerheidsversoening, 1956, die tydperke - vasgestel in
Goewermentskennisgewings R. 1604 .van 30 September
1970, R. 629 vau 23 April 1971 en R. 495 van 30 Maart
1973 met ’n verdere tydperk van drie maande wat op 31
Desember 1973 eindig.

M. VILJOEN, Minister van Arbeid.

No. R. 1781 28 September 1973
WET OP VAKLEERLINGE, 1944, SOOS GEWYSIG

KOMITEE VIR VAKLEERLINGSKAP IN DIE
STEENKOOLMYNNYWERHEID, NATAL.-—VOOR-
GENOME INTREKKING EN - VOORSKRYWING
VAN LEERVOORWAARDES

Ek, Marais Viljoen, Minister van Arbeid, handelende
kragtens artikel 16 van bogemelde Wet, is voornemens
om— o
(2) Goewermentskennisgewing R. 1689 van 28 Okto-
ber 1966, soos toegepas by Goewermentskennisgewing
R. 331 van 17 Maart 1967, in te trek;

(b) ondergemelde ambagte as anibagte waarop die
bepalings van die Wet van toepassing is, aan te wys
vir die Nywerheid en gebied waarvoor boge-
melde Komitee ingestel is:

AMBAGTE

1. Elektrisién.

2. Passer en draaier.

3. Plaatwerker (Ketelmaker);

(c) die voorwaardes hieronder vermeld as leervoor-
waardes ten opsigte van die ambagte in paragraaf (b)
genoem,
waarvoor genoemde Komitee ingestel is;

A—14917

voor te skryf in die Nywerheid en gebied

DEPARTMENT OF LABOUR
No. R. 1721 28 September 1973
INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1956

LAUNDRY, DRY CLEANING AND DYEING
TRADE, TRANSVAAL —EXTENSION OF PERIOD
OF OPERATION OF MAIN AGREEMENT

I, Marais Viljoen, Minister of Labour, hereby, in terms
of section 48 (4)-(a) (i) of the Industrial Conciliation Act,
1956, extend ‘the periods fixed in Government Notices
R. 1604 of 30 September 1970, R. 629 of 23 April 1971
and R. 495 of 30 March 1973, by a further period of
three months ending on 31 December 1973.

M. VILJOEN; 'Minister of Labour.

R. 1781 , 28 September 1973
APPRENTICESHIP ACT, 1944, AS AMENDED

APPRENTICESHIP COMMITTEE FOR THE COAL
MINING INDUSTRY, NATAL

PROPOSED WITHDRAWAL AND PRESCRIPTION
OF CONDITIONS OF APPRENTICESHIP

I, Marais Viljoen, Minister of Labour, acting in terms
of section 16 of the above-mentioned Act, propose to—

(a) withdraw Government Notice R. 1689 of 28 Octo-
ber 1966, as applied by Government Notice R. 331 of
17 March 1967;

(b) designate for the Industry and area for which the
above-mentioned Committee was established, the under-
mentioned trades as trades to which the Act shall
apply:

TRADES

1. Electrician;
2. Fitter and Turner;
3. Plater (Boilermaker);

(c) prescribe the conditions set out hereunder as con-
ditions of apprenticeship in respect of the trades speci-
fied in paragraph (b) in the Industry and area for which
the said Committee was established;
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(d) te bepaal dat klousules 3 tot 10 van die leer-

voorwaardes hieronder vermeld, vanaf die datum ;van
~voorskrywing daarvan, ook van toepassing is op vak-

"leerlinge wat in diens is in 'n ambag wat ‘n aangewese

ambag is of was in die Nywerheid en gebied waarvoor
genoemde Komitee ingestel is.

VOORWAARDES
1. Kwalifikasies ori met Vakleerlingskap te begin

Die minimum lecftyd en opvoedkundige kwahf‘kames
om met vakleerlingskap te begin, is 16 jaar en standerd
VII of ’n verklaring van prestasie, uitgercik deur - of
namens die skool wat deur die voornemende vakleerling
bygewoon is, waarin gemeld word dat hy op die standerd
VII-peil geslaag het in die vakke Afrikaans, Engels,
Rekenkunde of Algemene Wiskunde en minstens nog een
vak.

2. Leertyd
Die leertyd is vier jaar in alle aangewese ambagte.
3. Lone

(1) ’n Werkgewer moet 'n vakleerling maandeliks besol-
dig teen minstens die skaal hieronder gespesifiseer:

(a) 'n Vakleerling wic se kontrak geregistreer is voor die datum van
inwerkingtreding van hierdie voorwaardes:

Per maand

| 0= ] 1 - - Y o N 80,00
Tweede jaar..... 95,00
Derde JaaT. .o i vt ieiree e aiarionnnanannnn 115,00
Vierdejaar........c.coviviininniineannenn. N 140,00
Vylde jaar.... ..o ittt e 165,00

(b) 'n Vakleerling wie se kontrak geregistreer is op of na die datum in
(@) vermeld:

Per maand
| TSI R ) o . 80,00
Tweede Jaar. . ..ot iirieneneeneennesaneenanns 95,00
Derde jaar. .. ... oottt cier it 115,00
Vierdejaar.. .. .. ..o iiii it 140,00

(2) 'n Werkgewer moet die besoldiging voorgeskryf in
hierdie klousule ten opsigte van elke vakleerling “wat
enigeen van die opvoedkundige kwalifikasies in die
Bylae hieronder vermeld, of gelykwaardige kwalifikasies,
besit of verwerf, verhoog met minstens die bedrag in die
Bylac vermeld. Die bedrae aldus betaalbaar is nie kumu-
latief nie maar is betaalbaar ten opsigte .van slegs een,
te wete, die hoogste sertifikaat of diploma wat verwerf
is. Enige bedrag waarop 'n vakleerling ingevolge hierdie
subklousule geregtig is, moet, waar die sertifikaat of
diploma gedurende sy leertyd verwerf word, betaal word
vanaf die datum van uitreiking daarvan,

.- (d) determine .that clauses 3.to 10 of the conditions
of apprenticeship set out hereunder. shall, from the date
of prescription thereof, also apply to apprentices who
are employed in any trade which is or was a desig-
nated trade in the Industry and area for which the said
Committee was established.

P CONDITIONS
1. Quualifications for Commencing Apprenticeship

The minimum age and educational qualifications for
commencing apprenticeship shall be 16 years and Standard
VII or a statement of attainment issued by or on behalf
of the school attended by thé prospective apprentice
reflecting a pass at Standard VII level in the subjects
Afrlkams English, Arithmetic or General Mathematxcs
and at least one other subject.

2. Period of Apprenticeship
The period of apprenticeship shall be four ycars in all
designated trades.
3. Wages
(1) An employer shall remunerate an apprentice
monthly at not less than the rates specified hereunder:

(a) An apprentice whose confract was registered before the date of
coming into operation of these conditions:

Per month
FArSt year....vvreeiriniiiereeenincnneeenenons 80,00
Second year.. . . cooiiiiiiiii ittt r e 95,00
Thirdyear................ e eea et et 115,00
Fourthyear.............ccevevn.n. e 140,00
Fifthyear.......cooioiii it 165,00;

(b) An apprentice . whose contract is registered on or after the
date referred to in (a):

Per month
First year. . v isvii v irarestoitnsenansonines 80,00
SeCONA YAl . vttt ineeeiecnnennrrnsasooennas 95,00
Thirdyear. ... ...t iiiiiniiiniierienns 115,00
Fourthyear...........ccoiiiriinriiiennnracnnns 140,00

(2) An employer shall inciease the remuneration pre-
scribed in this clause in respect of every apprentice who
is in possession of or attains any of the educational qua-
lifications scheduled hereunder or equivalents, by an
amount not less than that indicated in the Schedule. The
amounts so payable shall not be cumulative but shall be
payable in respect of only one, ie. the highest, certifi-
cate or diploma attained. Any amount to which an appren-
tice is entitled in terms of this subclause shall, where the
relevant certificate or diploma is attained during his
apprenticeship, be payable as from the date of issue
thereof.

SCHEDULE

BYLAE
dkundi ifikasies ; ‘ . Educational qualifications obtained prior to or during i
Opvoedkundige kwa]igkzlis::?‘?ir?gl?:;lp voor of gedurende Per maand apprenticeship Per mohth
R
Groep 1 R Group 1 .
(a) Standerd 9 (Nie-tegnies) mer Wiskunde.......... 15.00 (a) Standard 9 (Non-technical) with Mathematics. . 15.00
(b) Standerd 10 (Nie-tegnies) sonder Wiskunde.... ... ’ (b) Standard 10 (Non-technical) without Mathematics ’
Groep I . ) Group I
Standerd 10 (Nie-tegnies) mer Wiskunde....... . 20,_00 Standard 10 (Non«techmcal) with Mathematics...... 20,00
Groep IIT Group HT
(a) Junior Tegniese Sertifikaat (st. 8) mer Werk- (a) Junior Technical Certificate (Standard 8) wirh
winkelpraktyk, . ..., ... Workshop Practice. .........................
(b) Intermediére Tegniese Sertifikaat (st. 9) sonder 25,00 (b) Intermediate Technical Certificate (Standard 9) 25,00
Werkwinkelprakiyk.......... ... ... .. . ..., without Workshop Practice..................
(¢) Masionale Tegniese Sertifikaat, DeelII.......... (c) National Technical Certificate, Part II..........
Groep TV Group IV
(a) Intermediére Tegniese Sertifikaat (st. 9) met (a) Intermediate Technical Certificate (Standard 9)
Werkwinkelpraktyk..................... with Workshop Practice......................
(b) Senior Tegniese Sertifikaat (st. 10) soador 30,00 () Senior Technical Certificate (Standard 18) witfiout 30,00
Werkwinkelpraktyk......... ... . .o ... Workshop Practice. ..........................
(c) Nasionale Tegniesc Sertifikaat, Deel I, .. ..... J (c) National Technical Certificate, Part F1i........
I
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Opvoedkundige kwalifikasies behaal voor of gedurende

vakleerlingskap Per maand

Groep V L . R

(a) Senior Tegniese Sertifikaat (st. 10) mer Werk-
winkelpraktyk...... ... ... . . i i,
(b) Nasionale Tegniese Sertifikaat, Deel IV.. .00, .
(c) Deel 1 van die Nasionale Sertifikaat vir Tegnici.. ..
(d) Deel I van die Intermediére Diploma vir Tegnici...:

35,00

Groep VI
(a) Nasionale Tegniese Sertifikaat, Deel V..........
(b) Deel 1I van die Nasionale Semﬁkaat vir Tegmcn
(¢) Intermediére Diploma vir Tegnici.......... .. i

40,00

Groep VII
(a) Nasionale Tegniese Diploma...........cooouut.
(b) Nasionale Sertlﬁkaat vir Tegnici......ovveeuin..

50,00
(c) Deel IIT van die Nasionale Diploma vir Tegmcl

Groep VIIT . e
(a) Hoér Nasionale Sertifikaat vir Tegnici..... PR }

(b) Nasionale Diploma vir Tegnici........... PR 60,00

(3) Indien ’n werkgewer en ’n voornémende meerder-
jarige vakleerling, voordat hulle ’n leerkontrak aangaan,
ooreenkom dat ’n hoér besoldiging betaal moet word as
di¢ wat in hierdie klousule voorgeskryf word, moet soda-
nige hoér besoldiging in die kontrak vermeld en aan die
vakleerling betaal word: Met dien verstande dat sodanige
vakleerling in elke geval besoldig moet word teen min-

stens die skaal in die Bylae hieronder vermeld:

BYLAE

Educational qualifications obtained prior to or during

.._.apprenticeship Per month

Group V R
(a} Scnior Technical Certificate (Standard 10) with
Workshop Practice...........................

(b) National Technical Certificate, Part 1V........
(c) Part I of the National Certificate for Technicians
(d) Part T of the Intermediate Diploma for Tech-
THCIANS . v vttt aanenennns

35,00

.. Group VI
(a) National Technical Certificate, Part V.......... I

(b) Part II of the Natlonal Certificate for Tech- f 40,00 ‘

) Group VII
(a) National Technical Diploma.................. I
(b) National Certificate for Technicians. ........... 50.00
(c) Part III of the: Natxonal Diploma for Tech- 2T
MICIANS . . vt s e caa e s reenaeeaananneaneenns

) " Group VIII
(a) Higher National Certificate for Technicians... .. }

(b) National Diploma for Technicians.............. 60 ’00,

(3) If an employer and a prospective major apprentice
agree, before entering into a contract of apprenticeship,.
that wages shall 'be paid at rates higher than those pre-
scribed in this clause, such higher wages shall be recorded
in the contract and shall be paid to the apprentice: Pro-
vided that such an apprentice shall in any event be remu-
nerated at not less than the rates schcduled hereunder:

SCHEDULE
Ouderdom van ]
meerderjarige Skaal Age of major -
aan begin van at commencement Rate
vakleerlingskap : of apprenticeship
2ljaar......... 10 persent meer as die :skaal voorgeskryf in | 21 years........ 10 per cent more than the rate prescribed in
subklousule (1) subclause (1) ‘
22jaar.......... 15 persent meer as die skaal voorgeskryf in | 22 years........ 15 per cent more than the rate prescribed in
subklousule (1) _subclause (1) .
23jaar......... 20 persent meer as die skaa] voorgeskryf in | 23 years........ 20 per cent more than the rate prescribed in
subklousule (1) subclause (1)
24 jaar.......... 224 persent meer as die skaal voorgeskryf in | 24 years........ - { 22% per cent more than the rate prescribed in
subklousule (1) subclause (1) :
25jaar.......... 25 persent meer as dic skaal voorgeskryf in | 25years........ | 25 per cent more than the rate prescribed in
subklousule (1) : subclause (1)
26 jaar en ouer.. | 274 persent meer as die skaa] voorgeskryf in | 26 years and over | 274 per cent more than the rate prescribed in
subklousule (1) subclause (1)

4. Tegniese Studies

(1) ’n Vakleerling wat nie reeds ten op51g1te van vakke
wat betrekking het op dic ambag waarvoor hy ingeboek
is, in besit is van die sertifikaat of die alternatiewe kwali-
fikasie wat in subklousule (2) voorgeskryf word nie, moet
tegniese klasse bywcon wat met sodanige ambag in
verband staan en wat ooreenkom met die leerplanne wat
deur die Departement van Nasionale Opvoeding voorge-
skryf word vir die Nasionale Tegniese Sertifikaat, Deel I
en Deel II, of gelyvkwaardige tegniese sertifikate en wat
gehou word aan die Matal Coilieries Technical Institute:
Met dien verstande dat waar daar geen klasse in enige
kursus of 'n gedeelte daarvan by gemelde Iarigting aan-
gebied word nie, ’n vakleerling in plaas van sodanige
bywoning ’n korrespondensiekursus moet volg wat deur
die Witwatersrandse Kollege vir Gevorderde Tegniese
Onderwys vir genoemde kursus of ’n gedeelte daarvan
aangebied word.

4. Technical Studies

(1) An apprentice who is not already in possession of
the certificate or the alternative qualification prescribed in
subclause (2) in subjects related to the trade in which he
is indentured ‘shall attend technical classes relevant to
such trade and ‘in accordance with the syllabuses pre-
scribed by the*Deépartment of National Education for the
National Technical Certificates, Part I and II, or equiva-
lent technical certificates and conducted by the Natal Col-
lieries Technical Insitute: Provided that if classes in any
course or part thereof are not provided at the said Tnsti-
tute, an apprentice shall in lieu of class attendance take
a correspondence «course conducted by the Witwatersrand
College for Advaficed Technical Education for the sald
course or part thereof.
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(2) 'n  Vakleerling moet teghiese Klasse bywoon

of korrespondensickursusse volg totdat hy in die eksamen

vir die Nasionale Tegniese Sertifikaat, Deel II, of gelyk-
waarde tegniese sertifikaat geslaag het: Met-dien verstande
dat ’n vakleerling wat in die ¢ksamen vir gencemde
sertifikaat druip maar wat wel slaag in die ambags-
teoric wat betrekking het op die ambag. waarvoor hy
ingeboek is, nie verdere klasse hoef by te woon of hoef
voort te gaan om dic korrespondensickursus te volg nie,
na gelang van die geval. ‘

(3) Bywoning van legniese klasse geskied gedurende
die gewone werkure op vyl dae van die week vir die duur
van enige aaneenlopende studickursus wat deur -idie
betrokke Inrigting aangebied word. B

(4 ’'n Vakleerling wat 'n korrespondensiekursus “inge-
volge subklousule (1) volg, moet, waar die Registrateur

van Vakleerlinge ’n studieplek vir sodanige korresponden- -

siekursus bepaal het, by sodanige plek studeer, en sub-
Klousule (3) is mutatis mutandis op hom van toepassing.

(5) Ondanks subklousule (2), word daar nie van ’'n
vakleerling vereis om verdere klasse by te woon of om
voort te gaan om die korrespondensiekursus te volg nie,
na gelang van dic geval, indien hy, nadat hy twee aan-
eenlopende studiekursusse bygewoon het of nadat hy twee
jaar lank ’n korrespondensickursus gevolg het, nie die
Nasionale Tegniese Sertifikaat, Deel I, verwerf het ‘met die
teorie van die ambag waarvoor hy ingeboek is, as een van
die vakke waarin daar geslaag is nie. S

_(6) Van ’n vakleerling wat, as gevolg van afwesigheid
vir militére opleiding ingevolge die Verdedigingswet,
1957, nie tegniese klasse vir die duur van ’n aaneenlo-
pende studiekursus kan bywoon of ’n korrespondensie-
kursus vir minstens dic helfte van ’n akademiese jaar kan
volg nie, na gelang van die geval, word daar nie vereis
om sy studies gedurende sodanige jaar voort te sit nie.

~ (7) Subklousules (3) en (4) is rutatis mutandis van
toepassing op ’n vakleerling wat voldoen het aan Sub-
kKlousule (2) of wat reeds in besit is van 'n hoér tegniese
kwalifikasie en wat sy studies in verband met die ambag
waarvoor hy ingeboek is, vrywillig voortsit.

5. Betaling van Klas- of Kursus- en Eksamengelde

’n Werkgewer moet aan die betrokke inrigting die klas-
of kursusgelde en die eksaniengelde voorskiet wat betaal-
baar is deur ’n vakleerling van wie daar vereis word of
wat ingevolge klousule 4 (7) verkies om klasse by te
woon of korrespondensiekursusse te volg of om vir ’n
eksamen in te skryf, en kan die bedrag aldus voorge-
skiet, van die loon van die vakleerling aftrek in gelyke
maandelikse paaiemente gedurende ’'n tydperk van 12
maande vanaf die datum waarop die voorskot gemaak
is: Met dien verstande dat—

(a) indien die vakleerling °"n sertifikaat van die
-betrokke inrigting toon waarin verklaar word dat hy
bevredigende punte vir ywer en vordering behaal het,
en, behoudens gemagtigde afwesigheid. minstens 90
persent van die moontlike getal klasse bygewoon het,
of, in die geval van ’n korrespondensiekursus, minstens
90 persent van die volle getal vraesielle gedurende daar-
die kalenderjaar bevredigend voltooi het, die bedrag
wat ten opsigte van klas- of kursusgelde afgetrek is,
deur die werkgewer aan die vakleerling terugbetaal
" moet word. B ' s

(b) indien ’n vakleerling bewys lewer dat hy in ’n
eksamenvak geslaag het, die eksamengeld wat ten
opsigte van sodanige eksamenvak van sy besoldiging
afgetrek is, deur die werkgewer aan hom terugbetaal
moet word.

(2) An apprentice shall attend technical classes or take
a correspondence course until he attains the National
Technical Certificate, Part II: Provided that an apprentice
who fails in the examination for the said certificate but
attains a pass in the trade theory relevant to-the trade
in which he is indentured, shall not be required ‘to attend
further classcs or to continue with the correspondence
course, as the case may be.

(3) Attendance at  technical classes shall take place
during the ordinary working hours on five days per week
for the duration of any coatinuous course of study con-
ducted by the said Institute.

(4) An apprentice taking a correspondence course in
terms of subclause (1) shall, where the Registrar of
Apprenticeship has determined a place- for the study of
such a correspondence course, study at such place, and
the  provisions of subclause (3) shall rutatis mutandis
apply to him.

(5) Notwithstanding the provisions of subclause (2) an
apprentice who, after attending two continuous course of
study- or after taking a correspondence course for two
years, has not attained tlie National Technical Certifiacte, -
Part I, with one of the subjects passed being the theory.
of the trade in which Hhe .is indentured, shall not be
réquired to attend further classes or to continue with the
correspondence course, as the case may be.

(6) An apprentice who, because of military trading in
terms of the Defence Act, 1957, is unable to-attend tech-
nical classes for the duration of a continuous course of
study or to follow a correspondence course for at least
half an academic year, as the case may be, shall not be
required to pursue his studies during such year.

(7) The provisions of subclauses (3) and (4) shall
mutatis. mutandis apply to an apprentice who has com-
plied with .subclause (2) or who is already in pos-
session of a higher technical qualification and voluntarily
pursues studies relevant to the trade in which he is inden-
tured.

5. Payment of Class or Course and Examination
Fees

An employer shall advance to the institution concerned
the class or course fees and the examination fees payable
by an apprentice who is required, or who in terms of
clause 4 (7) elects; to attend any classes or follow any
correspondence course or enter for any examination, and
may deduct the amount so advanced from the wages of
the apprentice in equal monthly instalments during a
period of 12 months from the date on which the advance
was made: Provided that—

(a) if the apprentice produces a-certificate from: the
institution concerned that he has obtained satisfactory
marks for diligence and progess and, subject to author-
ised absences, has attended at least 90 per cent of the
possible number of classes or, in the case of a-corres-
pondence course, has satisfactorily completed at least
90 per cent of the full number of papers during that
calendar year, the sum deducted in respect of class or
course fees shall be refunded to the apprentice by the
employer;

(b) if the apprentice produces proof that he has pas-
sed in any examination subject, the fee deducted from
his remuneration in respect of that examination sub-
ject shall be refunded to him by the employer.
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6. Eerstehulpklasse en -Eksamens wat Afgelé
moet word

’n Vakleerling moet gedurende die twee agtereenvol-
gende jare wat op die registrasiedatum van die kontrak
volg klasse in clementére praktiese eérstehulp vir myn-
werkers bywoon en eksamens daarin aflé. Sodanige klasse
en eksamens moet sover doenlik gedurende gewone werk-
ure gehou word.

7. Mediese Ondersoeke

Wanneer sy werkgewer dit van hom verlang, moet 'n
vakleerling hom by die mediese buro vir ‘mynwerkers vir
ondersoek aanmeld. Indien die vakleerling as gevolg van
sodanige ondersoek nie daarin slaag ‘om “n aanvangserti-
fikaat of 'n beperkte sertifikaat te verkry nie, het sy werk-
gewer die reg om te weier om hom-as vakleeriing in te
boek of, indien hy alreeds ingeboek is, om by die Regi-
strateur van Vakleerlinge aansoek te doen om die ont-
binding van die kontrak. o

8. Pensioenfonds ’

Elke vakleerling wat ingeboek is by ’n ‘werkgewer wat
lid van die Natal Coal Owners’ Society is, moet lid word
van die Mine Employees’ Pension:"Fund en moet tot
sodanige fonds bydra ingevolge die rééls van genoemde
Fonds. ‘

9. Ambagstoetse

(1) 'n Vakleerling moet so kort moontlik voor die
einde van die voorlaaste jaar van sy leertyd, of so
spoedig moontlik daarna, ’n kwalifiserende ambagstoets
wat deur die Departement van Arbeid .en die Departe-
ment van Nasionale Opvoeding afgeneem word, aflé
in die praktyk van die ambag waarvoor hy ingebock. is.

(2) ’n Vakleerling wat op die peil van die Nasionale
Tegniese Sertifikaat, Deel 1I, of gelykwaardige of hoér
kwalifilasie geslaag het in die teorie. van die ambag
waarvoor hy ingeboek is, kan vrywillig 'n kwalifiserende
ambagstoets aflé nadat hy twee en ’n-half jaar van sy
leertyd voltooi het. n Verdere vrywillige toets of toetse
kan afgelé word op ’'n datum of datums wat deur
genoemde Departemente bepaal word.

(3) ’n Vakleerling wat druip- in . ’n  kwalifise-
rende ambagstocts ingevolge subklousule (1), maar wat
minstens ’n algemene ‘‘E’’-aanslag in sodanige toets ver-
werf, kan gedurende die finale jaar van sy leertyd vry-
willig 'n kwalifiserende ambagstoets aflé op 'n datum
.deur genoemde Departemente bepaal, ongeag of hy in
besit is van die kwalifikasie in subklousule (2) vermeld
of nie.

(4) 'n Bedrag van R6 is deur ’n vakleerling betaalbaar
ten opsigte van die tweede of enige daaropvoigende kwa-
lifiserende ambagstoets wat op 'n vrywillige grondslag
ingevolge hierdie klousule afgelé word.

(5) ’n Vakleerling wat ’n ambagstoets ingevolge hierdie
klousule aflé, moet ten opsigte van die tydperk bestee in
verband met een vrywillige ambagstoets en die vernligte
ambagstoets, sy gewone besoldiging deur sy werkgewer
betaal word ten opsigte van scdanige ‘tydperk van afwe-
sigheid van werk.

(8) 'n Tydperk van afwesigheid van werk vir die doel
om ’n ambagstoets ingevolge hierdie klousule af te Ig,
word, vir die toepassing van artikel 26 van die Wet, nie
geag afwesigheid van werk te wees nie.

10. Opleidingskursusse

'n Werkgewer moet 'n vakleerling die praktiese oplei-
ding gee in die ambag waarvoor hy ingeboek is, oor-
eenkomstig die Bylae van hierdie klousule. 'n Vakleerling
moet, vir sover prakties moontlik, ‘opgelei word onder
die gereelde toesig van ’n ambagsman-wat bevoegd is om
hom op te lei in die ambag waarvoor hy ingeboek is.

6. First Aid Classes and Examinations to be Taken

An apprentice shall, during the two consccutive years
following the date of registration of his contract, attend
the classes and take the examinations in elementary prac-
tical first aid for miners. Such classes and examinations
shall, as far as practicable, be conducied during normal
working hours.

1. Medical Examinations

An apprentice shall, when called upon by the employer,
present himself for examination ai the miners’ medical
bureau. Should the apprentice as a result of such exam-
ination, fail to obtain- either an initial certificate or a
restricted certificate, the employer shall have the right
to refuse to indenture such an apprentice or, where he
has already been indenturzd, tc apply to the Registrar
of Apprenticeship for the canceliaiion of the contract.

8. Pension Fund

Every apprentice who is indentured to an employer who
is a member of ‘the Natal Coal Owners’ Society shall
become a member of the Mine Employees’ Pension Fund
and shall contribute to such Fund in terms of the rules
of the said Fund.

9. Trade Tests

(1) An apprentice shall undergo a qualifying trade
test, conducted by the Departments of Labour and of
National Education, as shortlv as practicable before the
end of the penultimate vear of his period of apprentice-
ship or as soon as possitle thercafter in the practice of
the trade in which he is indentured.

(2) An apprentice who has attained a pass at National
Technical Certificate, Part 11, or equivalent or higher
level in the theory of the trade in which he is indentured,
may voluntarily undergo a qualifying trade test after com-
pletion of two and a half years of his period of appren-
ticeship. A further voluntary test or tests may be under-
taken on a date or dates to be determined by the said
Departments.

(3) An apprentice who fails the qualifying trade test
in terms of subclause (1) but obtains at least an “E”
overall assessment in respect of such test, may, whether
or not he has attained the qualification referred to in sub-
clause (2), voluntarily undergo a qualifying trade test
during the final year of his period of cpprenticeship on
a date to be determined by the said Departments.

(4) A fee of R6 shall be payable by an apprentice in
respect of the second or any subsequent qualifying trade
test undertaken on a voluntary basis in terms of this
clause.

(5) an apprentice undergoing a trade test in terms' of
this clause shall, in respect of the period spent in connec-
tion with one voluntary trade test and the compulsory
trade test, be paid his ordinary remuneration by his
employer in respect of such period of absence from work,

(6) A period of absence from work for the purpose of
undergoing a trade test in terms ot liis clause shall not
be deemed to be absence from work for the purpose of
section 26 of the Act.

10. Courses of Training

An employer shall provide an apprentice with practical
training in the trade in which he is indentured in accord-

- ance with the Schedule to this clause. An apprentice shall,

as far as practicable, be trained under the regular super-
vision of an artisan qualified to train him in the trade
in which he is indentured.
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BYLAE SCHEDULE
- . e . .
I;(i)r%tt))%i)l Praktiese opleiding I;(;%rtl)gglk Practical training
AMBAG: ELEKTRISIEN TRADE: ELECTRICIAN
Eerste jaar First year
1. Eerstehulp en veiligheidsmaatreéls soos van toepassing 1. First aid and safety precautions applicable to the trade.
op dig¢ ambag,. ) 2. Care and use of handtools and workshop equipment.
2. Versorging en gebruik van handgereedskap en werk- 3. Types and uscs of electrical materials,
winkeluitrusting. 4, General basic fitting:
3. Soorte en gebruik van elektriese materiale. (@ Filine:
4. Algemene basiese paswerk: ®) sawir%f’;'
sl . *
Eﬁ)) SVS;IWLI Kk" © screw-cutting by stocks and dies;
e, (d) tapping;
(g)) sltgroeldraadsnl)(' met stok en snymoere; @© elementary marking off: and
(: aftappingswerk ; o ?
©) elementére afmerkwerk; en ® drilling,
© boorwerk. 5. Sf)ldermg.
5. Soldeerwerk. 6. Simple installations:
6. Eenvoudige installasies: (a) Chasing;
(a) Groefkapwerk; ) use of conduits and fittings;
(b) gebruik van leipype en toebehore; () wiring;;
(© bedrading; . (d) working from wiring diagrams;
(d) van bedradingsdiagramme af werk; () methods of earthing;
(e) metodes van aarding; (f) switching—single and two-way;
1) skakeling—eenweg en tweeweg; (2) bells—battery and transformers; and
() klokkies—battery en transformators; en h) indicators—battery and transformers.
(h) aanwysers—battery en transformators. e
7. Verdeelborde: 7. Distribution boards:
(a) Montering; en (a) Assembly; and
(b) installering. (b) installation.
Daarna
8. Uitrus van verdeelborde en verdeelkaste. - P Thereafter s
9. Beligting en bedrading, 8. Equipping distribution boards and distribution boxes.

10. Lynwerk. 9. Lighting and wiring.

11. Kabellaswerk. 10. Lln':. work.

12 Wikkeling van motore en spoele. 11, Cable jointing. .

13. Instandhouding en bediening van installasie. 12, Winding motors and coils.

14. Ventilasie vir transformatorhuise. 13. Plant maintenance and operation.

15. Substasies. 14. Ventilation for transformer houses.

16. Skakelhuise, insluitende kabellaswerk., 15. Substations. . .

17. Instandhouding van sif- en wasinstallasies. 16. Link houses, including cable jointing.

18. Instandhouding van hystoestelle en kompressors, in- | 17- ic"‘?em“g and washing plant maintenance.
sluitende veiligheidskringe en relés, met spesiale aan- | 18- Aaintenance of hoists and compressors, including safety
dag aan aardlekbeveiliging (bo- en ondergronds). circuits and relays, with special attention to earth

19. Skagseinwerk. leakqge protection (surface and underground).

20. Telefone. : 19, Shaft signalling.

21. Oksiasetileensnywerk soos van toepassing op die ambag. | 20- Telephones, . .

22. Sweissoldeerwerk soos van toepassing op dic ambag. 21. Oxy-acetylene cutting appll}:able to the trade.

23, Praktiese toepassing van die volgende regulasies opgestel | 22- Brazing applicable to the trade.
kragtens die Wet op Myne en Bedrywe, 1956: 23, Practical application of the following regulations framed

(a) No. 3.6; 3 : under the Mines and Works Act, 1956:
(b) No. 11.3.3; .
©) Hoofstuk 16: Wikkeling (soos van toepassing); 53 gg %16:3, 3:
(d) Hoothuk 20: Masjinerie: Spesiale veiligheidsmaat- © Chzipterl 16: Winding (as applicable);
reéls; 20- : Srecial caf .
© Hoofstuk 21 : Elektrisiteit. d) Chapter -0_. Machinery: Special safety measures;
24 Ovleiding i kenk (e) Chapter 21: Electricity.
. pleiding in tekenkantoor. 24, Training in drawing office.
25. Hersiening en onafhanklike werk. ; 35, Revision and independent work.
AMBAG: PASSER EN DRAAIER TRADE: FITTER AND TURNER
Eerste J
rerste jaar First year
1. Eersichu! iligheid tregl 08 van toepassin, .
(r);bdiz i n?gag.el lgheidsmaatretls soos v P g 1. First aid and safety precautions applicable to the trade.
2. By die bank—gebruik van handgereedskap, insluitende | 2. At bench—use of hand tools, including tools for:
gereedskap vir: (a) Chipping;
(a) Skoonkap (bikwerk); (b) filing;
(b) vylwerk; (c) sawing;
(c) saagwerk; (d) scraping;
@ skraapwerk; . (e) driliing (hand and machine};
(e) boorwerk (hand- en masjien-); ) reaming;
) ruimwerk; (2) tapping; and
(2 moerdraadsny; en h) screwing.
(h) skroefdraadsny. 3, Reading drawings and application thereof.
3. Tekenings lees en dit toepas. 4. Care and use of marking-ofl and measuring tools.
4. Versording en gebruik van afmerk- en meetgereedskap. s, Cutting and forming tools.
g. ggry;; Sgnf:atsocnccrgereedskap. 6. Grinding off:
(a) Bore; (a) Drills;
(b) snystukke; en } (b) cutting bits; ar_ld . . .
(c) gepunte beitels, met spesiale klem op snyhoeke en (©) tipped tools, with special emphasis on cutting angles
vry ruimtes. . and clearances.
7. Eenvoudige werk op seaterdraaibanke. 7. Simple work on centre lathes.
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I:I?r%%‘;zl?' Praktiese opleiding L;;i?gcc)’lk Practical training
Daarna - .. Thereafter
8. Gebruik van verskillende metale en-allooie. 8. Uses of different metals and alloys.
9. Masjienwinkelpraktyk en gebruik van masjien- 9. Mgichine_shop practice and use of machine tools,
gereedskap, met inbegrip van: . - including:
(a) Sterkarmskaaf-; (a) Shaping;
(b) boor-; (b) drilling;
© frees-; en ©) milling; and i
(d) draadsnymasjiene. (d) screw-cutting machines.
10. Oppervlak-afwerking. 10. Surface finishing,
11. Verskillende passings en die verlangde toleransies. 11, Various fits and their required tolerances.
12. Gemasjineerde onderdele met die hand monteer. 12. Hand fitting of machined parts.
13. Gebruik van presisie-instrumente. L.
14. Montering en demontering van masjinerie. 13. Use of precision instruments.
15. Oprigting, onderhoud en opknapping van bogrondse en .
ondergrondse meganiese installasies, insluitende: 14. Assembling and dismantling of machines.
(a) Hystoestelle; ..
(b) lugkompressors; 15. Erection, maintenance and overhaul of surface and
©) pompe; underground mechanical plant, including:
()] trekvervoeruitrusting; (a) Hoists;
© lokomotiewe ; (b) &ir compressors;
o) rotsbore; (©) pumps;
() hoog- en laagdrukpypleidings; en (d) ~haulages;
(h) keteitoebehore. (e) Jocormotives;
(Ondervinding van en opléiding op senterdraai- (f) " rock drills;
banke waar gevorderde werk soos draadsny inge- () high and low pressure piping; and
siuit moet word. Om dit te doen, kan ondervinding (h) boiler fittings.
in die oprigting, onderhoud en opknapping van (Expene'lce and training should be given on
bogrondse en ondergrondse installasies verkort maar centre lathes where advanced work such as screw-
nie uitgeskakel word nie.) cutting should be included. In order to do this,
16. Praktiese toepassing van die volgendé regulasies opgestel experience in the erection, maintenance and over-
kragtens dic Wet op Myne en Bedrywe 1956: haul of surface and underground plant may be
(a) No. 3.6; reduced but not eliminated.)
(b) Hoofstuk 16: Wikkeling soos wan toepassing;
(©) Hoofstuk 20: Masjinerie: Spesiale veiligheidsmaat- | 16. Practical’ application of the following regulations
reéls; framed tunder the Mines and Works Act, 1956:
(d) Hoofstuk 23: Drukhouers en kompressors. (a) No. 3.6;
17. Opleiding in tekenkantoor. ) (b) Chapter 16: Winding as applicable;
18. Oksiasetileensnywerk soos van toepassing op die ambag. () Chapter 20: Machinery: Srecul safety measures;
19. Sweissoldeerwerk soos van toepassing op die ambag. d) Chaptel 23: Pressure vessels and compressors.,
20. Hersiening en onafhanklike werk. :
17. Training in drawing office.
AMBAG: PLAATWERKER (KETELMAKER) 18. Oxy-acetylene cutting applicable to the trade.
19. Brazing applicable to the trade.
Eerste jaar 20. Revision and independent work.
1. Eerst%hulp en veiligheidsmaatregls van toepassing op die TRADE: PLATER (BOILERMAKER)
ambag. :
2. Afmerkwerk. First Year
3. Afknipwerk. ) 1. I“1rst ald and safety precautions applicable to the trade.
4. Winkels: Pons- en ander roetmewerk 2. Marking off.
5. Eenvoudige ontwerpe. 3. Shearing.
6. Maak en inmekaarsit van eenvoudlge gefabriseerde 4. Shops: Punching and other routine work.
staalwerk soos: 5. Simple lay-outs.
(a) Voerings vir stortgeute; 6. Construction and assembly of simple fabricated steel
(b) stortdeure; en work such as:
© trokbakke. (a) - Liners for chuters;
7. Oksiasetileensnywerk. (b) spillage doors; and
8. Gebruik en aanwending van universele en lynoksiaseti- (c) _truck bodies.
leensnymasjiene. 7. Oxy-acetylene cutting.
8. Use and application of universal and line oxy-acetylene
Daarna cuttmg machines.
Thereafter
9. Maattekenings: 9. Dlmensmnal drawings:
(a) Uitleg; (@) Interpretation;
(b) toepassing op plaatwerk; en (b) applicaticn to plating; and
(©) tocpassing op hoekwerk. ©) application to angle work.
10. Meer gevorderde ontwerpe en ontwikkelings. 10. More advanced lay-outs and developments.
11. Patroonontwerpe. 11. Template lay-outs.
12. Hoek- en groofsmidswerk. 12. Angle-and iron smithing,.
13. Elektriese sweising van sagte staal. 13, Electric welding of mild steel.
14. Stoomiketels (Ilokomotief). 14. Boilers (locomotive).
15. Bogrondse en ondergrondse ondervinding, met spesiale | 15. Surface and underground experlence, with special atten-
aandag aan die ondersoek van: tion to the examination of;
(a) Hysbalkke; (a) Skips;
(b) hyshckke; (b) cages;
(c) skagtorings; (©) headgears;
(d) meetstortgeute; en (d) measuring chutes; and
(e algemene konstruksiewerk in verband met skagnit- (e) general consir uction work appertaining to shaft
rustmﬂ equipment.
16. Instandhouding van sif- en wasinstallasies. 16. Maintenance of screening and washing plant.
17. Opleiding in tekenkantoor. 17.

Tralnmg in drawing office.
i
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clo- . ‘g o
Ls(i)ng]%%‘gf Praktiese opleiding I;(;;E.Jg(c’)lk Practical training
18. Praktiese tocpassing van die volgende regulasies opgestel | 18, Practical application of the following regulations framed
kragtens dic Wet op Myne en Bedrywe, 1956: under the Mines and Works Act, 1956:
(a) Hoofstuk 16: Wikkeling— regulasies soos van (@ Chapter 16: Winding—such regulations asare
toepassing; L . o applicable.
(b) Hoofstuk 20: Masjinerie: Spesiale veiligheidsmaat- )] Chapter 20: Machinery: Special safety measures;
reéls; © Chapter 22: Boilers.
© Hoofstuk 22: Stoomketels. 19, Revision and independent work.
19, Hersiening en onafhkanklike werk,

Alle belanghebbende persone wat enige besware teen
bogemelde voornemens het, word versoek om binne 30
dae vanaf die datum van publikasie van hierdie kennis-
gewing sodanige besware skriftelik in te dien by die
Sekretaris, Vakleerlingskapkomitee vir die Steenkoolmyn-
nywerheid, Natal, Privaatsak X9048, Pietermaritzburg.

M. VILJOEN, Minister van Arbeid.

No. R. 1782 28 September 1973
WET OP VAKLEERLINGE, 1944, 500S GEWYSIG
KOMITEE VIR VAKLEERLINGE IN DIE SUIKER-

VERVAARDIGINGS- EN RAFFINEERNYWER-
HEID—VOORGENOME WYSIGING VAN LEER-
VOORWAARDES

Ek, Marais Viljoen, Minister van Arbeid, handelende
kragtens artikel 16 van bogemelde Wet, is voornemens
om—

(1) Goewermentskennisgewing R. 694 van 8 Mei 1970,
soos toegepas by Goewermentskennisgewing R. 1277
van 31 Julie 1970, te wysig deur klousules 2, 3 en 6
van die voorwaardes deur die volgende klousule te

vervang:
“2. LEERTYD

Die leertyd is—

(a) vyf jaar in die aangewese ambag Instrumentwerk-
tuigkundige (Nywerheids); en

(b) vier jaar in alle ander aangewese ambagte.”;

“3. LONE

(a) 'n Werkgewer moet 'n vakleerling besoldig teen
minstens die skale hieronder gespesifiseer:
(1) Ambag: Instrumentwerktuigkundige (Nywerheids)
Per maand

Eerste jaar........coveeeeeunnen R79,73 (40c per uur).
Tweede jaar........ccoveeuun... R89,70 (45c per uur).
Derde Jaar......oveeeeeeniannn. R109,63 (55¢ per uur).
Vierde jaar.......coovvevenvennes R129,57 (65¢ per uur).
Vyfdejaar........ccccvvievnenn R149,50 (75¢c per uur).
(2) In alle ander ambagte
Per maand

Eerste jaar........ovvvevunennes R79,73 (40c per uur).

Tweedejaar..............c..... R89,70 (45¢c per uur).
Derde jaar....coveeeeiniennnen.. R 109,63 (55¢ per uur).
Vierde jaar...........ccoeveun.. R129,57 (65¢ per uur).
*Vyfdejaar..........oooinnns Minstens die minimum

loon wat vir 'n vakman
voorgeskryf is in die
Qoreenkoms vir Ge-
skoolde Arbeid van die
Nywerheidsraad vir die
Suikervervaardigings-
en Raffineernywerheid.

* Slegs van toepassing op vakleerlinge wie se kontrakte geregistreer
is voor die datum van inwerkingtreding van hierdie voorwaardes.

(b) 'n Werkgewer moet clke vakleerling, vitgesonderd
’n vakleerling wat op vakmausloon geregtig is, wat enig-
een van die opvoedkundige kwalifikasies in die Bylae
hieronder vermeld, of gelykwaardige kwalifikasies, besit
of verwerf. 'n bonus betaal wat minstens gelyk is aan
di¢ in die Bylae vermeld. Die bedrae aldus betaalbaar,
is nie kumulatief nie maar is betaalbaar ten opsigte

All interested persons who have any objections to the
above proposals are called upon to lodge such objections,
in writing, with the Secretary, Apprenticcship Committee
for the Coal Mining Industry, Natal, Private Bag X90483,
Pietermaritzburg, within 30 days from the date of publi-
cation of this notice. :

M. VILJOEN, Minister of Labour.

No. R. 1782 28 September 1973
APPRENTICESHIP ACT, 1944, AS AMENDED

APPRENTICESHIP COMMITTEE FOR  THE
SUGAR MANUFACTURING . AND REFINING
INDUSTRY.—PROPOSED AMENDMENT OF CON-
DITIONS OF APPRENTICESHIP

I, Marais Viljoen, Minister of Labour, acting in terms
of section 16 of the above-mentioned Act, propose to—

(1) amend Government Notice R. 694 of 8§ May
1970, as applied by Government Notice R. 1277 of
31 July 1970, by the substitution for clauses 2, 3 and
6 of the conditions of the following clauses:

“2. PERIOD OF APPRENTICESHIP
The period of apprenticeship shall be—

(a) five years in the designated trade Instrument
- Mechanician (Industrial), and
(b) four years in all other designated trades.”;

“3. WAGES

(a) An employer shall remunerate an apprentice at
not less than the rates specified hereunder:

(1) Trade: Instrument Mechanician (Indusfrial)

Per month
Firstyear......coeiiiiiininn.. R79,73 (40c per hour).
Second year......ovvneveniannan R89,70 (45¢ per hour).
Thirdyear..................... R109,63 (55¢ per hour).
Fourthyear.................... R129,57 (65¢ per hour).
Fifth year.......oovveiiinneanns R149,50 (75¢ per hour).

Per month

R79,73 (40c per hour),
R89, 70 (45¢c per hour).

2) In all other trades

Firstyear......ocvvveveneninnn.
Second year........oevvvunnenn.

Thirdyear........ccovvevnnn. ~. R109,63 (55c per hour).
Fourthyear.................... R129,57 (65c per hour).
*Fifthyear.......cvivvineennnn, Not less than the mini-

mum wage prescribed
for a journeyman in the
Agreement for Skilled
Labour of the Indus-
trial Council for the
Sugar Manufacturing
and Refining Industry.

* Applicable only to apprentices whose contracts were registered
before the date of coming into operation of these conditions.

(b) An employer shall pay every apprentice, other
than an apprentice who is entitled to journeymen’s
wages, who possesses or obtains any of the educational
qualifications scheduled hereunder, or equivalents, a
bonus of not less than that indicated in the Schedule.
The amounts so payable shall not be cumulative but



GOVERNMENT GAZETTE, 28 SEPTEMBER 1973

s Reproticet-by-Sabinet-Sntnetr-terms-ef-Severnment Printer’s Copyright Authority No. 10505 dated 02 February 1998

No. 4031

9

van slegs een, sertifikaat of diploma wat verwerf is,
te wete die hoogste een. Enige bedrag waarop ’n vak-
leerling ingevolge hierdie subklousule geregtig is, moet,
indien die sertifikaat of diploma gedurende die leertyd
verwerf word, betaal word vanaf die datum van uit-

reiking daarvan. 5

BYLAE

Opvoedkundige kwalifikasies verwerf voor of geciiiiende
vakleerlingskap

Bonus be-
taalbaar
per maand

Groep I C
(i) Standerd 8 met Wiskunde of Rekenkunde......
(ii) Standerd 9 somder Wiskunde................
(iii) Tegniese standerd 7 met Werkwinkelpraktyk.....
(iv) Tegniese standerd 8 sonder Werkwinkelpraktyk
(v) Nasionale Tegniese Sertifikaat, Deel I ~met
Ambagsteorie

R

5,00

Groep 11 -
() Tegniese standerd 8 met Werkwinkelpraktyk...)

Nasionale Tegniese Sertifikaat, Deel 11, geslaag

(i) Ambagsteorie waarin daar op die peil van die ‘r -

10,00

Groep I
(i) Standerd 9 met Wiskunde.............. ... Ve ]
(ii) Senior Sertifikaat sonder
vrystelling). .. ..o i .
(il Tegzniese standerd 9 sonder Werkwinkelpraktyk
(iv) Nasionale Tegniese Sertifikaat, Deel II, sonde ¢
Ambagsteoti€. .ot e

Groep 1V .
(i) Tegniese standerd 9 met Werkwinkelpraktyk...
(ii) Nasionale Tegniese Sertifikaat, Deel II, met
F-X00157: Vet (<1 0] A

25,00

Groep V' .
Senior Sertifikaat sonder Wiskunde (Matrikulasievry-
StElHRE). e oot e i

30,00

Groep VI
Nasionale Tegniese Sertifikaat, Deel ITI. ...... preee

35,00

Groep VII ’

(i) Senior Sertifikaat met Wiskundz (nie-vrystelling)
(i)) Senior Sertifikaat met Wiskunde (Matrikulasie-
vrystelling)........ ... i

(iii) Senior Sertifikaat (Tegnologie) sonder Werk-
winkelpraktyk (nie-vrystelling)...... e e

(iv) Senior Sertifikaat (Tegnologie) met Werkwinkel-
praktyk (nie vrystelling). .. ....... ... ... ...

(v) Senior Sertifikaat (Tegnologie) met Werkwinkel-
praktyk (Matrikulasievrystelling)..............

40,00

Groep VIII .
(i) Nasionale Tegniese Sertifikaat, Deel "IV....
(i) Deel I van die Nasionale Sertifikaat vir Tegnici
(iii) Deel I van die Nasionale Diploma vir Tegnici

45,00

Groep IX L
(i) Nasionale Tegniese Sertifikaat, Deel V. .......
(ii) Deel II van die Nasionale Sertifikaat vir Tegnici
(iii) Deel IT van die Nasionale Diploma vir Tegnici

50,00

Groep X ’
(i) Nasionale Ingenieursdiploma...,.,.... Veenens
(1) Nasionale Sertifikaat vir Tegnici..........v0u..
(iii) Deel III van die Nasionale Diploma vir Tegnici

55,00

Groep X1 .
Nasionale Diploma vir Tegnici............ .00,

60,00

(¢) Indien ’n werkgewer en 'n voornemende meerder-
jarige vakleerling, voordat hulle ’n leerlingskontrak aan-
gaan, ooreenkom dat hoér besoldiging betaal moet
word as dié wat in hierdie klousule voorgeskryf word,
moet sodanige hoér loon in die kontrak vermeld en aan

“die vakleerling betaal word.”;

shall be payable in respect of only one, i.c. the highest,
certificate or diploma obtained. Any amount to which
an apprentice is-entitled in terms of this subclause shall,
if the certificaté’ or diploma is obtained during his
apprenticeship, ‘be payable as from the date of issue

thereof.

SCHEDULE

Educational qualifications obtained prior to or during
- apprenticeship

Bonus
payable
per month

Group 1
(i) Standard 8 with Mathematics or Arithmetic. ...
(ii) Standard 9 without Mathematics..............
(iii) Technical Standard 7 with Workshop Practice
(iv) Technical Standatd 8 without Workshop Practice
(v) National Technical Certificate, Part I, with
Trade Theory. coive et iineroneinannennnnn.

R

5,00

- Group II

(i) Technical Standard 8 with Workshop Practice)

(i) Trade Theory pass at National Technical Certi-
ficate, Part II, level.............c.....o ... j

10,00

S Group HT
(i) Standard 9 with Mathematics................
(ii) Senior Certificate without Mathematics (non-
exemption). ... uveu i e e
(iiiy Technical Standard 9 without Workshop Practice
(iv) National Technical Certificate, Part 1I, without
Trade Theory.ioivesvrinreieeiieernnnneanns

15,00

: Group IV

(i) Technical Standatd 9 with Workshop Practice...)

(ii) National Technical Certificate, Part 1I, with
Trade Theory..ccvvvniiiii i,

25,00

Group V
Senior Certificate without Mathematics (Matricula-
tiOn EXEMPION).iiee e ven s s i e i termencnanaean

30,00

Group VI
National Technical Certificate, Part 1II............

35,00

Sl Group VI

(i) Senior Certificate with Mathematics (non-)

[S:T50]sT5 0] 1) N e

(i1) Senior Certificate with Mathematics (Matricu-
lation exemption)..........c.oeiiii Lol

(iit) Senior Certificate (Technology) without Work-
shop Practice (non-exemption)................

(iv) Senior Certificate (Technology) with Workshop
Practice (non-exemption)........c...oviian.,

(v) Senior Certificate (Technology) with Workshop
Practice (Matriculation exemption.............

40,00

- Group VIl
(i) National Techhical Certificate, Part [V........
(i1) Part I of the National Certificate for Technicians
(iii) Part I of the National Diploma for Technicians

45,00

. Group IX
(i) National Teéhnical - Certificate, Part V......
(ii) Part II of the National Certificate for Technicians
(iii) Part II of the National Diploma for Technicians

50,00

Group X
(i) National Engineering Diploma..............
(i) National Certificate for Technicians..........
(iii) Part III of the National Diploma for Technicians

55,00

Group XT

National Diploma for Technicians,........ ceens

60,00

(c) If an employer and a prospective major appren-
tice agree, before entering into a contract of apprentice-
ship, that remuneration shall be paid at rates higher
than those prescribed in this clause, such higher rates
shall be recorded in the contract and shall be paid

to the apprentice.”;
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“6. AMBAGSTOLTSE

{a) 'n Vakicerling moet, so kort moontlik voor die
einde van sy leertyd, ’n kwalifiserende ambagstoets wat
deur die Deparicment ven Arbeid en die Departement
van Naslonaly Opvoeding afgeneem word, aflé in die
praktyk van dic ambag waarvoor hy ingeboek is.

(b) ’n Vakleerling wat enige van die opvoedkundige
kwalifikasies in die Bylae hieronder vermeld, of gelyk-
waardige kwalifikasies, verwerf het, kan ’n kwalifise-
rende ambagstoets vrywillig ondergaan na voltooiing van
die leertyd in die Bylae vermeld. ’n Verdere vrywillige
toets of toetse kan afgelé word op ’n datum of datums

-“6. TRADE TESTS

(a) An apprentice shall undergo a qualifying trade
test conducted by the Departments of Labour and of
National Education, as shortly as practicable before
the end of his period of apprenticeship, in the practlce
of the trade in which he is indentured.

(b) An apprentice who has obtained any of the
educational qualifications scheduled hereunder, or
equivalents, may voluntarily undergo a qualifying trade
test after completion of the period of apprenticeship
indicated in the Schedule. A further voluntary test or
tests may be undertaken on a date or dates to be

wat deur gemelde Departemente bepaal word.
BYLAE

Opvoedkundige kwalifikasies verwerf voor of gedurende
vakleerlingskap

Groep 1
(i) Standerd 8§ mer Wiskunde of Rekenkunde. . .... 1

(ii) Standerd 9 sonder Wiskunde 4 jaar

..................

Groep I1
.. (i) Standerd 9 met Wiskunde,.................. 3
(ii) Senior Sertifikaat sonder Wiskunde (nie-vry-
stelling)..e. . o e e
(iii) Senior Sertifikaat sonder Wiskunde (Matri-
kulasievrystelling). ........ ... .. iia..
(iv) Tegniese standerd 7 met Werkwinkelpraktyk
(v) Tegniese standerd 8 sonder Werkwinkelpraktyk 31
(vi) Nasionale Tegniese Sertifikaat, Deel 1, met z Jaar
Ambagsteorie. .. ... on i e
(vii) Ambagsteorie waarin daar op die peil van die
Nasionale Tegniese Sertifikaat, Deel II, geslaag
(viii) Nasxonale Tegnicse Sertifikaat, Deel 11, sonder
Ambagsteorie

Groep 11T

(i) Senior Sertifikaat rtet Wiskunde (nie-vrystelling)

(i) Senior Sertifikaat met Wiskunde (Matrikulasie-

veystelling). ... ... o e

givi) Tegniese standerd 8 met Werkwinkelpraktyk } 3 jaar
) Tegniese standerd 9 sonder Werkwinkelpraktyk

(v) Nasionale Tegniese Sertifikaat, Deel I, met Am-

bagsteorie .

Groep TV

(i) Tcgniese standerd 9 mer Werkwinkelpraktyk...
@) Sunior Sertifikaat (Tegnologie) sonder Werk-

winkelpraktyk (nie-vrystelling)............... ’
(iii) Nasionale Tegniese Sertifikaat, Deel III.. .. .. > 2% jaar -
(iv) Nasionale Tegnicse Sertifikaat, Deel v........
(v) Deel I van die Nasionale Sertifikaat vir Tegnici
(vi) Deel I van die Nasionale Diploma vir Tegnici

Groep V .

(i) Senior Sertifikaat (Tegnoiogie) mer Werk-)

winkelpraktyk (nie-vrystelling).........v.....

(i) Senior Sertifikaat (Tegnologie) mer \Verk-

winkelpraktyk (Matrikulasievrystelling)

(iii) Nasijonalc Tegniese Sertifikaat, Deel V........

(iv) Deel II van die Nasionale Sertifikaat vir Tegnici > 2 jaar
(v} Nasionale Ingemeursdlploma ................ :

(vi) Nasionale Sertifikaat vir Tegnici............

(vii) Deel II van die Nasionale Diploma vu Tegnici

(viii) Deel III van die Nasionale Diploma vir Tegnici

(ix) Nasionale Diploma vir Teguici

() 'n Bedrag van RG is deur ’'n vakleerling betaal-
baar ten opsigic van die twecde of enige daaropvolgende

ambagstoets wat op ’n vrywillige basis ingevolge hierdie
klousule afgelé word.

(d) ’n Vakleerling wat 'n ambagstoets ingevolge hier-
die klousule ondergaan, moet ten opsigte van die tyd
wat bestee word in verband met een vrywillige toets
en die verpligte toets, sy gewone besoldiging deur sy
werkgewer betaal word ten opsigte van sodanige tydperk
van afwesigheid van werk.

determined by the said Departments.

SCHEDULE

Educational qualifications obtained prior to or during
apprenticeship

Group 1
(i) Standard 8 with Mathematics or Arithmetic...}

(i) Standard 9 without Mathematics 4 years

“Group 11

(i) Standard 9 with Mathematics. ............... 1
(11) Senior Certificatc without Mathematics (non-
155G 111 14107 ) 1SS R

(iii) Senior Certificate withour Mathematics (Matri-
culation exemption)..............cc.oi.iin. ..

(iv) Technical Standard 7 with Workshop Practice
(v) Technical Standard 8 without Workshop
PractiCe. .. it e

(vi) National Technical Certificate, Part 1, with
Trade Theory........coooviviviiin.,

(vii) Trade Theory pass at National Technical Certi-
ficate, Part I, level................ ... ... ....
(viii) National Technical Certificate, Part I, without

& 3% years

Trade Theory.......ocovviiv e, J
Group 11T

(i) Senior Certificate with Mathematics (non-

CXEMPHON). . . ottt ettt e e e

(ii) Senior Certificate with Mathematics (Matricu-
lation exemption)...........ccuieevuneeniaan.
(iii) Technical Standard 8 with Workshop Practice 3 years
(iv) Technical Standard 9 ‘withour Workshop
Practice..........ovuiin i i
(v) National Technical Certificate, Part YI, with
Trade Theory

Group IV

(i) Technical Standard 9 with Workshop Practice
(i) Senior Certificate (Technology) without Work-
shop Practice (non-exemption)..............
@iii) National Technical Certificate, Part III
(iv) National Technical Certificate, Part IV........
(v) Part1 of the National Certificate for Technicians
(vi) Part I of the National Diploma for Technicians |

v

2% years

T+ Group V.

(i) Senior Certificate (Technology) with Work-)
shop Practice (non-exemption)..............

(i) Senior Certificate (Technology) with Work-
shop Practice (Matriculation exemption).. ..
(iii) National Technical Certificate, Part V... ... ..
(iv) Part II of the National Certificate for Tech-
MHCIANS . . it ittt e it e > 2 years

(v) National Engineering Diploma..............
(vi) National Certificatc for Technicians..........
(vii) Part I of the National Diploma for Technicians
(viii) Part IIT of the National Diploma for Techni-
cians

undertaken on a voluntary basis in terms of this clause.

(d) An apprentice undergoing a trade fest in terms
of this clause shall, in respect of the period spent in
connection with one voiuntary test and the compulsory
test be paid his ordinary remuneration by his employer

in respect of such period of absence from work.

(c) A fee of R6 shali be payable by an apprentice in
respect of the second or any subsequent trade test



Reproduced by Sabiriet Onfing’in terms of Government Printer’s Copyright Authority No. 10505 dated 02 February 1998

GOVERNMENT GAZETTE, 28 SEPTEMBER 1973

No. 4031 i1

(e) ’n Tydperk van afwesigheid van werk vir die doel
om ’n ambagstoets ingevolge hierdie klousule te onder-
gaan, word, vir die toepassing van artikel 26 van die
Wet, nie geag afwesigheid van werk te wees nie.”’;

(2) te bepaal dat die voorwaardes in klousules 3 en
6 hierbo vermeld, vanaf die datum van voorskrywing
daarvan, ook van toepassing is op vakleerlinge wat in
diens is in 'n ambag wat 'n aangewese ambag is of
was in die Nywerheid en gebied waarvoor bogemelde
Komitee ingestel is.

Alle belanghebbende persone wat enize besware teen
bogemelde voornemens het. word versoele om binne 30
dae vanaf die datum van pubhl’as1e van hierdie kennis-
gewing sodanige besware skriftelik in te ‘dien by die Sekre-
taris, Komitee vir Vakleerlinge in die Suikervervaardigings-
en Raffineernywerheid, Posbus 940, Durban.

M. VILJOEN, Minister van Arbeid.

(e) A period of absence from work for the purpose
of undergoing a trade test in terms of this clause shall
not be deemed to be abseace from work for the
purpose of section 26 of the Act.”

(2) determine that thz cen dn ons referred to in
clauses 3 and 6 above shzll, from the date of prescrip-
tion thereof, also apply to apprentices who are employed
in any trade which is or was a designated trade in the
Indusiry and area for which the said Committee was
estabiished.

All interested :persons who have any objections to the
above proposals are called upon to lodge such objections,
in writing, with. the Secretary, Apprenticeship Committee
for the Sugar Mahufactiring and Refining Industry, P.O.
Box 940, Durban, within 30 days from the date of
publication of this natice,

M. YILJOEN, Minister of Labour.

DEPARTEMENT VAN GESONDHElD

No. R. 1728 28 September 1973

TOEPASSING VAN DEEL III VAN WET 45 VAN
1965 OP GEBIEDE VAN SEKERE:.PLAASLIKE
BESTURE

Kragtens artikel 14 (1) van die Wet op Voorkoming van
Lugbesoedeling, 1965 (Wet 45 van 1965),-en na- oorleg-
pleging met dic Minister van Ekonomiiese -Sake, verklaar
ek, Schalk Willem van der Merwe, MiniSter van Gesond-
heid, hierby dat die bepalings van Deel ‘IIT van genoemde
Wet met ingang van die datum van publikasie hiervan van
toepacsmv is op die regsgebiede van d1e plaashke besture
genocm in die Bylae liiervan.

BYLAE

1. Munisipaliteit Dundee.
2. Muaisipaliteit Meyerton.
3. Munisipaliteit Standerton.

No. R, 1729 28 September 1973

AFKONDIGING VAN ROOXBEHEERREGULASIES
INGEVOLGE ARTIKEL 18 (5) VAN DIE WET OP
VOORKOMING VAN LUGBESOEDELING, 1965
(WET 45 VAN 1565), SO0S GEWYSIG BY WET 17
VAN 1973

Ingevolige artikel 18 (5) van die Wet ‘op Voorkornmc van
Lugbesoedeling, 1965 (Wet 45 van 1965), soos gewysig by
artikel 8 (c) van die Wysigingswet op Voorkoming van
Lugbesoedeling, 1973 (Wet 17 van 1973), en na oorleg-
pleging met die Nasionale Adviserende Komitee op Lug-
besoedelmg, kondig ek, Schalk Willem' van der Merwe,
Minister van Gesondheid, hierby onderstaande regulasies
af, wat met ingang van die datum van publikasie hiervan
op dic regsgebied van die muaisipaliteit Standerton van
toepassing is:

MUNISIPALITEIT STANDERTON.—REGULASIES
VIR ROOCKBEHEER -

1. In kierdie regulasies, tensy die samehang anders aan-
dui, beteken—

“Raad” die Stadsraad van Qtanderton
“Wet” die Wet op Voorkoming van Lugbesoedeling,
1965 (Wet 45 van 1965);

en het enige ander woord of uitdrukking waaraan ’n
betekenis 1n die Wet geheg is, daardie betekenis.

2. (1) Behoudens die bepalings van subregulasie (2)
mag geen eienaar of okkupeerder van' enige perseel toelaat
dat rook wat so 'n digtheid of inlioud heét dat dit lig in 'n

DEPARTMENT OF HEALTH
No. R. 1728 '~ 28 September 1973

APPLICATION - OF PART III OF ACT 45 OF 1965
TO AREAS .OF :CERTAIN LOCAL AUTHORITIES

In terms of séction 14 (1) of the Atmospheric Pollution
Prevention Act, 1965 (Act 45 of 1965), and after consul-
tation with the Minister of Economic Affairs, I, Schalk
Willern van der Merwe, Minister of Health, hereby declare
the provisions of Part III of the said Act to be applicable
to the areas of jurisdiction of thc local authorities
mentioned in .théSchedule hereto with effect from the date
of publication:hereof

SCHEDULE

1. Mumclpahty of Dundee.
2. Municipality of Meyerton.
3. Municipality of Standerton.

No. R. 1729 28 September 1973

PROMULGATION OF SMOKE CONTROL REGU-
LATIONS IN TERMS OF SECTION 18 (5) OF THE
ATMOSPHERIC POLLUTION PREVENTION ACT,
1965 (ACT 45 OF 1965) AS AMENDED BY ACT 17
OF 1973 Gl

In terms of sectlon 18 (5) of the Atmospheric Pollution
Preveniion Act,. 1965 (Act 45 of 1965), as amended by
section 8 (c) .of the Atmospheric Pollution Prevention
Amendment Act, 1973 (Act 17 of 1973), and after con-
sultation with the Mational Air Pollution Advisory Com-
mittee, I, Schalk Willem van der Merwe, Minister of
Health, hereby promulgate the following regulations which
shall apply to the area of jurisdiction of the Municipality
of Standcrton as from the date of publication hereof:

MUNICIPALITY OF STANDERTON.—SMOKE
CONTROL REGULATIONS

1. In these~ reguiatlons unless the context otherwise
indicates—

“Council” means the Town Council of Standerton;

“Act” means the Atmospheric Pollution Prevention Act,
1965 (Act 45 of 1965);

and any other word or expression to which a meaning has
been assigned in the Act shall bear that meaning.

2. (1) Save as prov1ded in subregulation (2), no owner
or occupier of any premises shall, except for an aggregate
period not exceeding three minutes during any continuous
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groter mate as 40 persent verdonker, uit so ’n perseel uit-
gelaat of afgegee word nie, behalwe vir ’'n totale tydperk
van hoogstens driec minute gedurende elke aaneenlopende
tydperk van 30 minute.

(2) Die bepalings van subregulasie (1) is nie van toe-
passing nie op rook wat strydig met daardie subregulasie
uit 'n brandstof-verbruikende toestel afgegee of uitgelaat
word terwyl dit aan die gang gesit word of, indien sodanige
afgee of uitlating nie redelikerwys verhoed kon geword het
nie, terwyl sodanige toestel nagagaan word of gedurende
die tydperk wanneer bedoelde toestel tot stilstand kom of
onklaar raak.

3. Geen persoon mag ’'n brandstof-verbruikende toestel
wat ontwerp is om vaste of vloeibare brandstof in of op
enige perseel te verbruik, inrig of laat inrig of toelaat dat
dit ingerig word of dit verander of uitbrei of laat verander
of uitbrei of toelaat dat dit verander of uitgebrei word nie,
tensy die planne en spesifikasies ten opsigte van sodanige
inrig, uvitbreiding of verandering deur die Raad goedge-
keur is.

4. Indien enige brandstof-verbruikende toestel strydig
met regulasie 3 ingerig, uitgebrei of verander is, kan die
Raad deur skriftelike kennisgewing vereis dat die eienaar
of okkupeerder van die betrokke perseel sodanige brand-
stof-verbruikende toestel van sodanige perseel verwyder
binne ’n tydperk in dic kennisgewing bepaal en wel op eie
koste.

5. Die eienaar of okkupeerder van enige perseel waarin
of waarop enige brandstof-verbruikende toestel gebruik
word, moet op skriftelike versoek van die Raad sodanige
apparaat as wat dic Raad bepaal op eie koste inrig, in
stand hou en gebruik, ten einde die digtheid of kleur aan
te dui of aan te teken of beide aan te dui en aan te teken
van die rook deur sodanige toestel uitgelaat of ten einde
die waarneming van sodanige rook vir die bepaling van die
digtheid of kleur daarvan te vergemaklik en moet te alle
redelike tye enige inligting wat deur middel van sodanige
apparaat aangeteken of vasgestel is, aan die Raad beskik-
baar stel.

6. Die bepalings van hierdie regulasies is nie op rook
wat uit ‘'n woning uitgelaat word of op die inrig, verande-
ring of uitbreiding van enige brandstof-verbruikende toestel
in enige woning van toepassing nie.

7. (1) Geen persoon mag, en geen eienaar, okkupeerder
of persoon in beheer van enige perseel of deel daarvan mag
toclaat dat enige afvalmateriaal, vuilgoed, tuinafval, gras,
snoeisels of enige soortgelyke materiaal in of op enige
perseel of gedeelte daarvan verbrand word nie ‘behalwe in
’n verbrandingstoestel wat vir dié doel by hierdie regulasies
behoorlik goedgekeur is, ' :

(2} In enige geding ingevolge hierdie regulasie is dit nie
'n verweer om te bewys dat die beskuldigde nie van enige
handelinge hierin vermeld, geweet het of nie daarvan
bewus was of dit nie toegelaat het of dit verbied het rie.

8. Enige persoon kan skriftclik by die Raad aansoek
doen om tydelike vrystelling ten opsigte van enige brand-
stof-verbruikende toestel of enige perseel van die bepalings
van regulasie 2. Indien die Raad oortuig is dat daar
afdoende redes vir sodanige vrystelling bestaan, kan . hy
deur skriftelike kennisgewing aan die aansoeker sodanige
vrystelling vir 'n bepaalde tydperk verleen.

9. Enige persoon wat enige van die bepalings van hier-
die regulasies oortree, begaan 'n misdryf en is by 'n eerste
skuldigbevinding strafbaar met ’n boete van hoogstens
R200 of, by wanbetaling, gevangenisstraf vir 'n tydperk
van hoogstens ses maande en, by 'n tweede of latere
skuldigbevinding, 'n boete van hoogstens R1 000 of, by
wanbetaling, gevangenisstraf vir 'n tydperk van hoogstens
12 maande.

period of 30 minutes, permit the emission or emanation
from such premises of smoke of such a density or content
as will obscure light to an extent greater than 40 per cent.

(2) The provisions of subregulation (1) shall not apply
to smoke emanating or emitted in contravention of that
subregulation from a fuel burning appliance during the
start-up period or, if such emanation or emission could
not reasonably have been prevented, while such appliance
is being overhauled or during the period of any breakdown
or disturbance of such appliance. ‘

3. No person shall install or cause or permit to be
installed or alter or extend or cause or permit to be altered
or extended any fuel burning appliance designed to burn
solid or liquid fuel in or on any premises, unless the
plans and specifications in respect of such installation,
alteration or extension have been approved by the Council,

4. If any fuel burning appliance has been installed,
altered or extended in contravention of regulation 3, the
Council may by notice in writing require ihe owner or
occupier of the premises in question to remove, within a
period specified in the notice and at his own expense, such
fuel burning appliance from such premiscs.

5. The owner or occupier of any premises in or on which
any fuel burning appliance is used shall, if so requested
by the Council in writing, install, maintain and use at
his own expense such apparatus as may be determined by
the Council, for the purpose of indicating or recording or
both indicating and recording the density or colour of the
smoke emitted by such appliance or for the purpose of
facilitating the observance of such smoke with a view to
determining its density or colour and make available to the
Council at all reasonable times any information recorded
or ascertained by means of such apparatus.

6. The provisions of these regulations shall not apply
to smoke emitted from any dwelling-house or to the
installation, alteration or cxtension of any fuel burning
appliance in any dwelling-house.

7. (1) No person shall, and no owner. occupier or person
in control of any premises or part thereof, shall allow any
waste material, rubbish, garden refuse, grass, prunings or
any similar material to be burnt in or on any premises, or
part thereof, except in an incinerator which has been duly
approved for this purpose in terms of these regulations.

(2) In any proceedings under this regulation it shall
not be a defence to prove that the accused did not know of,
was not aware of, did not permit or prohibited any of the
acts mentioned herein.

8. Any person may apply in writing to the Courcil for
temporary exemption iz respect of any fuel burning
appliance or any premises from the provisions of regula-
tion 2. If the Council is saiisfied that there are adequate
reasons for such exemption it may, by notice in writing to
the applicant, grant such exemption for a specific period.

9. Any person who contravenes any provision of these
regulations shall be guilty of an offence and liable on a
first conviction to a fine not exceeding R200 or, in defauit
of payment, to imprisonment for a period not exceeding six
months, and on a second or subsequent conviction, to a
fine not exceeding R1 000 or, in default of payment, to
imprisonment for a period not exceeding 12 months.
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No. R. 1754 28 September 1973
IMMUNISERING TEEN TUBERKULOSE

Die Minister van Gesondheid het kragtcns die bevoegd-
heid hom verleen by artikel 36 van Volksgezondheidswet,
1919 (Wet 36 van 1919), die volgende regulasies gemaak:

1. In hierdie regulasies, tensy uit die sinsverband
anders blyk, betcken—

“streekdirekteur’ *n mediese beampte in d1e Staats-
diens wat in diens geneem is as Streekdirekteur: Staats-
gesondheidsdiensie in die qtaatsdepanement van Gesond-

heid.

2. Behoudens die bepahngs van regulasne 12, moet
elke ouer of voog van.'n pasgebore kind seker maak
dat die immunisering van sodamge kind téen tuberkulose
binne ses maande na geboorte 'n aanvang neem :

3. Behoudens die bepalings van regulasies 2 en 12,
moet elke kind of persoon of groep kinders of groep
persone wat na dic mening van ’n streekdirekteur die
beskerming wat immunisering verleen -nodig het, teen
tuberkulose geimmuniseer word. .

-4. Fnige Suid-Afrikaanse burger of cmge immigrant
kan gratis gebruik maak van die geriewe waarvoor daar
in hierdie regulasies voorsiening gemaak word.

5. Behoudens die bepalings van regulasic 7, moet elke
dlstnksgeneeshcer of enige ander persoon in die per-
soneel van ’n streekdirekteur wat laasgenoemde aldus
gemagtig het, die entstof teen tuberkulosé toedien ooreen-
komstig die voorskrifte van dic streekdirekteur op soda-
nige tye en op sodanige plekke ‘as wat die strcekd1rek-
teur spesifiseer en aankondig.

6. Behoudens die bepalings van regulasie 7, moet elke
distriksgeneesheer voorrade van die entstof teen tuber-
kulose van die streekdirckteur aanvra®en is hy verant-
woordelik vir die opberging van-.die - entstof onder
verkoeling totdat dit gebruik word. Hy bmoct dié aante-
keninge hou en dié opgawes indien wat die streekdirek-
teur van hom vereis ten opsigte van immunisering wat
hy ingevolge hierdie regulasies onderneem het.

7. ’n Plaaslike owerheid wat ’n-. vo]tydse mediese
gesondheidsbeampte in sy diens het of wat na die
mening van die betrokke streekdirekteur oor die nodige
geriewe beskik en ingevolge artikel 16:van die Volks-
gezondheidswet 'n gedeeltelike terugbetaling kan ontvang
ten opsigte van die salaris van 'n gesondheidsbeampte in
sy diens, moet binne drie maande nadat die streekdirek-
teur hom skriftelik daarom versoek het,: die nodige diens
om die entstof teen tuberkulose toe te dien aan daardie
kinders of persone in regulasies 2 en 3 bedoel, op eie
koste verskaf.

8. Die streckdirekteur kan die mediese gesondheids-
beampte van enige plaaslike - owerheid - wat skriftelik
daarom aansock doen, magtig om binne sodanige plaas-
like owerheid se regsgebied die entstof -teen tuberkulose
ooreenkomstig die bepalings van hierdie regulasies toe te
dien. Elke sodanige aansoek moet vergesel gaan van al
die 1n11gt1ng wat die streekdirekteur. verlang, met inbe-
grip van 'n onderneming dat die plaashke owerhcid wat
die aansock doen die betrokke diens vir die toediening
van die entstof op eie koste sal lewer. Die streckdirek-
teur kan sodanige aansoek weier sonder vermelding van
enige rede of hy kan die aansoek toestaan op enige voor-
waardes wat hy stel in verband met ‘die voorlegging van
opgawes en die aanvra, opberging -en toediening van die
entstof: Met dien verstande dat die -streekdirekteur ’n
plaaslike owerheid wat reeds oor 'n goedgekeurde skema
vir 1mmumsermg teen tuberkulose beskik, kan magtig
om met so 'n skema voort te gaan sonder dat van
sodanige plaaslike owerheid vcrels word om aansock te
doen om goedkeuring om ’n 1mmumsermgsprogram te
onderneem. o

No. R. 1754 . 28 September 1973
IMMUNISATION AGAINST TUBERCULOSIS

The Minister of Health has made the following regula«
tions by virtue of the powers vested in him by section
36 of the Public Health Act, 1919 (Act 36 of 1919):

1. In these regulations,
indicates—

unless the context otherwise

“regional director” means a medical officer in the Pubs
lic Service employed as a Regional Director: State Health
Services by the State Department of Heaith.

2. Subject to - the”provisions of regulation 12, every
parent or guardiatr 0f a new-born child shall ensure that
1mmumsat10n against tuberculosis of such child is com-
menced within six months of birth,

3. Save as provided for in regulation 2 and subject
to the provisions of regulation 12, any child or person or
group of children- or group of persons who in the
opinion of a regional director is in need of the protec-
tion afforded :.by: .immunisation - shall be immunised
against tuberculosis..

4. Any South’African citizen or any immigrant may
avail himself free:of charge of the facilities provided for
in these regulations.:

5. Save as provided for in regulation 7, every district
surgeon or any-other-person on the staff of a.regional.
director whom the latter has authorised so to do, shall
administer the vdctine against tuberculosis in accordance
with the instructions of the regional director at such times
and at such places as may be specified and notified by
the regional director.

6. Save as prov1ded for in regulation 7, each district
surgeon shall requisition supplies of the vaccine against
tuberculosis froth the regional director and shall be
responsible for-the storage of the vaccine under refrige-
ration pendingits use. He shall keep such records and
furnish such returns in respect of the immunisation under-
taken by himunder.these regulations as the regional
director may reqmre from him.

7. A local authorlty which employs a full-time medical
officer of health or-which, in the opinion of the regional
director concernéd, has the necessary facilities.and could
in terms of section 16 of the Public Health- Act receive
a partial refund in respect of the salary of a health
officer in its employ, shall within three months of being
so required in writing by the regional director provide at
its own expense the necessary service for the administra-
tion of the vaccine against tuberculosis to those children
or persons referred to in regulations 2 and 3.

8. The regional director may on written application by
any local authority, authorise the medical officer of
health of such'local authority to undertake within its
area of jurisdiction the administration of the vaccine
against tuberculosis as provided for in these regulations.
Every such application shall be accompanied by - all
the information required by the regional director, includ-
ing an undertaking that the applicant local authority will
provide the relative service for the administration of the
vaccine at its own expense. The regional director may
refuse such application without stating any reason or-he
may grant such application subject to any conditions he
may impose in regard to the submission of returns and
the requisition, storage and administration of the vaccine:
Provided that ‘the regional director may authorise a local
authority which -aiready has an approved scheme for
immunisation against tuberculosis to continue with such
scheme without requiring such Jocal authority to apply
for approval toconduct an immunisation programme.
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9. 'n Distriksgeneesheer cn enige ander persoon in die
personeel- van die sireckdirekteur wat deur laasgernoemde
gemagtig is om die'entstof {oe te dien en enizc mediese
gesondheidsbeampte van ’n plaaslike owerheid wat inge-
vo]gf’ dic bepalings van recgulasie 8 gemagtig is om -die

entstof toe te dien, is 1mmumsernﬂsbcamptes vir dic toe- -

passing van hierdie regulasies. ;

10. Die  Staatsdepartement  van  Gesondheid  ver-
skaf B.C.G.-entstof vir toediening aan daardic persone
bedoel in regulasies 2, 3 en 4 deur bemiddeling van sy
streekdirekteure en op dié voorwaardes deur die Hoof-
qtaatsgesondheidsbcampte gestel in verband met die toe-
menmg, bewaring en versending van die entsiof.

11. ’n Immumscrmgsbeampw wat entstof tcen tuber-
kulose aan ’n persoon toedien, moet sodanige immuni-
sering aanteken op vorm Gesondheid 183,

12. Enige persoon of enige ouer of voog van ’n kind
wat maevoloc dic bepalings van regulasie 2 of 3 teen
tuberkulose geimmuniseer moet word, wat beswaar maak
teen sodanige immunisering, moet die immuniserings-
beampte skriftelik meedee! dat 'hy beswaar maak teen
die immunisering, en daarna moet sodanige persoon ‘of
kind vrygestel word van sodanige immuniséring, en moet
die immuniseringsbeampte vorm ~Gesondheid 183 ,dien-
ooreenkomstig endosseer. Vir die toepassing van hierdie.
regulasies is 'n kind 'n persoon wat nog nie die ouderdom
van 18 jaar bereik het nie.

e —————

9. A district surgeon and any other person on the staff
of the regional director ;whom the latter has authorised
to ddmmlster the vaccine and any medical officer of
health of a local authority who has becen atithorised in

lmmumsvng officers for the Ppurposes of - these reoula-
tions.-

B.C.G. vaccine for administration

to - those ' persons
référred  to

in regulations 2, 3 and 4 through -its’

stration, keeping and transmission of the vaccine.

12. Any person or any parent or guardian’ o[ a’ child
required to be immunised against tuberculosis in terms’
of regulation 2 or 3 who objects to such immunisation
shdll notify the immunising officer, in writing, that he
objects to the immunisation, whereupon such person or
child shall be exempted from such immunisation® and
the immunising officer shall endorse form Health 183
accordingly. For ‘the purposes of tliese regulations a

child is a person. who has not yet attained the age -of 18
years _ ,

DEPARTEMENT VAN HANDEL |
No. R 1731 28'September 1973
HANDELSWAREMERKE-WET, 1941

VERBOD OP DIE GEBRUIK VAN SEKERE MERKE
WOORDE EN LETTERS

.Ek, Jan Christiaan Heunis, Adjunk-minister ,‘van'
Ekonomiese Sake, verbied hierby namens die Minister van
Ekonomiese Sake ingevolge artikel 15 (1) van die Handels--
waremerke-wet, 1941 (Wet 17 van 1941), die gebruik .in
verband met enige hande], besigheid, beroep of bedryf of
in verband met ’n handclsmerk, merk of handels-
omskrywing wat op ware aangebring is, uitgesonderd die
gebruik daarvan deur die Suid-Afrikaanse Buro “vir
Standaarde, van die merk voorgestel in ‘die vorm 'van ’it
hoofletter T geplaas in ’'n gestileerde wildsbokhoring,
welke merk ingevolge Kenmsgewmg 393 +an 15 ‘Junie
1973 by die kantoor van die Registrateur van Handels-
merke ter insae gelé het.

J. C. HEUNIS, Ad]unk-rmnmer van Ekonomlese Sake

DEPARTMENT OF COMMERCE

No. R 1731 28 September 1973
MERCHANDISE MARKS ACT, 1941

PROHIBITION OF THE USE OF CERTAIN MARKS,
WORDS AND LETTERS

T, Jan Christiaan Heunis, Deputy Minister of Economic
Affairs, hereby prohibit, on behalf of the Minister of
Economic Affairs, under section 15 (1) of the Merchandise
Marks Act, 1941 (Act 17 of 1941), the use in connection
with any trade, business, profession or occupation or in
connection with a trade mark, mark or trade description
applied to-goods, other than the use thereof by the South
African Buro of Standards, of the mark represented in the
form of a capital letter T placed in a stylised antelope
horn, which mark has been available for inspection in the
office of the Registrar of Trade Marks pursuant to Notice
393 of 15 June 1973

J. C HEUNIS, Deputy Minister of Economic Affairs.

DEPARTEMENT VAN LANDBOU- EKONOMIE
EN -BEMARKING

No. R. 1763 28 September 1973
WINTERGRAANSKEMA - '
PRYSE VAN MEELBLOM, MEEL, SEMOLINA
EN BRUISMEEL

Ingevolge artikel 79 (b) van die Bemarkingswet, 1968
(No. 59 van 1968), maak ek, Hendrik Stephanus Johan
Schoeman, Minister van Landbou, hietby bekend dat die
Raad van Beheer oor die Koringnywerheid genoem in
artikel 3 van die Wintergraanskema, afgekondig by Pro-
klamasie R. 370 van 1960, scos gewysig, kragtens artikel
- 28 van daardie Skema, met my goedkeuring en.met
ingang van 1 Oktober 1973 die verbod in die Bylae hier-
van uiteengesit, opgelé het ter vervanging van die verbod
afgekondig by Goewermentskennisgewing R. 693 van 1973,
wat hicrby met ingang van dieselfde datum herroep word.

DEPARTMENT OF AGRICULTURAL ECONOMECS

L ' AND MARKETING

No.-R. 1763 - 28 September 1973
WINTER CEREAL SCHEME

PRICES OF FLOUR, MEAL, SEMOLINA AND
SELF-RAISING FLOUR

In terms of section 79 (b) of the Marketing Act,
1968 (No. 59 of 1968), I, Hendrik Stephanus Johan
Schoeman, Minister of Agriculture, hereby make known
that the Wheat Industry Control Board referred to in
section 3 .of the Winter Cereal Scheme, publislied by
Proclamation R. 370 of 1960, as amended, has under
section 28 of that Scheme, with my approval and with
effect from 1 October 1973, imposed the prohibition set
out in the Schedule hercto in substitution for the prohibi-
tion published by Government Notice R. 693 of 1973,
which is.hereby repealed with effect from the sanie date,

H. S. I. SCHOEMAN, Minister van Landbou.

H. S. J. SCHOEMAN, Minister of Agriculture.

terms of regulation 8 to administer the vaccine shall be”

10. The State Department of Health shail “supply’

regional directors’subject to such conditions as the Chief "
State Health Officer may impose regarding the admini-’

11. An immunising officer who administers vaccine’
agamst tuberculosis to any person, shall record such"
immunisation on form Health 183. ?
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BYLAE . SCHEDULE
VERKOOPPRYSE VAN MEELBLOM MEEL 'O
‘ SEMOLINA EN BRUISMEEL - SELLING PRICES OF FLOUR, MEAL, SEMOLINA

‘Niemand mag meelblom, meel, semolifia of bruismeel
teen ander pryse as die pryse aangegee in‘dié Aanhangsel
hiervan, of, waar sodanige pryse 4§ minimum pryse
beskryf word, teen laer pryse as dic .gemelde minimum
pryse, of waar sodanige pryse as maksimum pryse beskryf
word, teen hoér pryse as die gemelde amaksimum pryse
verkoop nie: Met dien verstande dat genoemde pryse nie
van toepassing is op verkope van meelblom;. meel, semo-
lina of bruismeel wat bedoel is vir witvoer, insluitcnde
verska{fing aan seevartuie of as skeepsvoorraad, na ander
bemﬂmlnos as Suidwes- Afrxka Botswana Lesotho en
Swaziland nie. i

-ANHANGSEL B

1. (1) In hierdic kennisgewing, tensy uit die samehang
anders blyk, het 'n woord of uitdrukking waaraan in die
Wintergraanskema, afgekondig by Proklamasie R. 370 van
1960, soos gewysig, of in die regulasies afgekondig by
Goewermentskenmsaewmg R. 1716 van-1,Oktober 1971
’n betekenis geheg is, 'n ooreenstemmende betekenis, en
beteken—-

{a) “verkoop” dic
wet, 1968, beteken;

(b) “Koringraad” die Raad van beheer oor die Koring-
nywerheid genoem in artikel 3 van die Wihtergraanskema
afgekondig by Proklamasie R. 370 van’ 1960 S00S gewy-
sig; en

(c) “kalendermaand” die tydperk wat op die eerste dag
van 'n besondere maand begin en op die [aaste dag daar-
van eindig, albei dae inbegrepe. ;

(2) By die toepassing van klousule 2 (5) (f) en (g), word
geag dat lewering van meelblom, meel, semolina of bruis-
meel geskied het, waar dic verkoper sodanige produkte
per spoor aan die koper stuur, op die datum waarop die
verkoper die produkte per spoor aan’ die koper versend
of, waar die verkoper nie sodanige produkte per spoor
aan die koper stuur nie, op die datum waarop die koper
die produkte ontvang.

(3) By die toepassing van hierdie verbod word geag
dat net soveel van die hoeveelheid meelblom, meel, semo-
lina of bruismeel van enige besondere serkoper gekoop
as wat tegelyk by ’n bepaalde plek gelewer word, op 'n
bepaalde tydstip gekoop is.

2. Verkooppryse dan 'n persoon wat op ’n bepaalde
tywistip gesamentiik of afsonderlik minstens 3 metrieke
ton meelboom en/of meel of minstens 250 kg semolina
of bruismeel van enige besondere verkoper koop.—(1) Per
metricke ton netto (houers uitgesluit):

selfde as wat dit in d1e Bernarkmgs-

S R
PanketrnieelblomMm. . ..o ve it it e 148,17
Broodmeelblom.....ooviereiin it ieineiamneieaan. 103,30
Gesifte meel. .. ....coiiiiiiriiaiann teveseasaans 73,21
Ongesifte meel. .. .. oo iiinnreinans f.'. .......... 72,11
Semolina. ... e leee e 148,17

(2) Vir verpfz/lkmg —Vir verpaklungs ‘word die pryse
wat per metrieke ton netto vasgestel'is" in subklousule (1)
van hierdie klousule vir die onderskeie klasse meelblom,
mecel of semiolina, socs volg per nlc:trleke ton neito ver-
hoog—

Verhoging van

Verpaikking prys per
metricke ton
R

90 kg JUtehoUers. . ve vt iia it i e 4.06
65 kg jutehousrs. ... veeviiiiiii i 3,85
50 kg golinghousrs. .o ieeie it i inenenenen, 5,80
50 kg katoenhouers..........ooiiaan Cisasens 7,60
25 kg katcenhouers. . ... it iei i iiiaesnnann 9,34
12,5 kg kaloenhousrs. . oo i it ivenienneanes 12,24
5 ke katoenhouers... .o iieii i rivnens 20,72
5 kg papierhouers. . .ottt ea i 9,89
,v kg papierhouers......oovveanas i deaaen 12,99
1 kg paplerhom. et et asasiasereaas 14,27
500 g kartonhouers semoling. . ... eercesanes . 59 02:

AND SELF-RAISING FLOUR

No person shall sell flour, meal, semolina or self-
raising flour at prices other than the prices specified in the
Annexure hereto, or where such prices are described as
minimum prices, at prices less than the said minimum
prices or, where such prices are described as maximum
prices, at prices-dbove the said maximum prices: Provided
that the said prices shall not apply to sales of flour,
meal, semolina-o6r self-raising flour intended for export,
including supply“1¢*‘ocean-going craft or as ship’s stores,
to any destination-other than South-West Africa, Bot-
swana, Lesotho and Swaziland.

ANNEXURE

1. (1) In this notice, unless inconsistent with the con-
text, any word or expression to which a meaning has been
assigned in the Winter Cereal Scheme, published by Pro-
clamation R. 370 of 1960, as amended, or in the regula-
tions published by Government Notice R. 1716 of 1
October 1971, shall have a corresponding meaning, and—

(a) “‘sell” shall*hdve the meaning assigned to that term
in the Marketing Act, 1968;

(b) “Wheat Control Board” shall mean the Wheat
Industry Control Board referred to in section 3 of the
Winter Cereal Scheme published by Proclamation R. 370
of 1960, as amended; and

(¢) “‘calendar month’” shall mean the period commenc-
ing on the first day and ending on the last day of any
particular month, both days inclusive.

(2) For the purpose of clause 2 (5) (f) and (g),
delivery of flour, meal, semolina or self-raising flour shall
be desmed to have been effected, where such products
are railed by the seller to the buyer, on the date the seller
dispatches them by rail to the buyer or. where such
products are not railed by the selier to the buver, on the
date the buyer receives them.

(3) For the purpose of this prohibition only so much of
any quantity of ‘flour,” meal, semolina or self-raising flour

bought from any“one seller as is delivered at one and the

same time at a partlcular place shall be deemed to hav
been bought at a partlcular time.

2. Selling przces to a person who at a particular time
buys from any one seller a quantity jointly or separately
of not less than three metric tons of flour and/or meal
or not less than 250 kg of semolina or sclf-raising flour —
(1) Per metric ton net (excluding containers):

R
(Y (= 1 o1 P 148,17
Rread flour. v oenr it iereiiieoneecroresnsnnes 103,50
Sifted meal. Lo ouuieii i e e 73,21
Tnsifted meal . ... v iierrererenerrnonenoranans 72,11
CEMOlNA, «iveieen i iie e itaneienera s 148,17

() For par'kmos—For packings the prices fired per
metric ton net in ‘subclause (1) of this clause for the
respective classes of flour, meal or semolina shall be
increased per metric ton net as follows:

Increase in

Packing price per
metric ton
R
90 kg jute containers. .........eiiiiienenein, 4,06
65 kg juic containers.............. 3,85
50 kg hessian containers........... S 5,80
50 kg cotton CONtRINEIS. . v vreeanns ves 7,00
25 l(g cotton Containers... .....voeveuneeernnan G.34
12,5 kg cOtton COTiaingsS.. . vvrerernennnnson 12,24
5 lcg cOMOn COntalne S, v vnen s v irenrnneran 20,72
5 kg paper Containers.. ..o,veertinnerannnons .89 -
2,3 kh PAPer.-CONtAINCIS. . ittt e e e eeeannnnn 12,99

3 paper cortainNers.. ..o ie i 14,2
500 cardboard containers of semolina....... 59,02
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Met dien versiande dat waar.die verkooppryse van die
onderskeie klasse meelblom, meel of semolina per ver-
pakking bereken word, dié pryse afgerond word tot die
naacte half-sent per 90 kg jutehouer, 65 kg jutchouer, 50
kg goiinghouer en 50 kg katognhouer en per 25 kg vir
verpakkings kleiner as 50 kg. g

(3) Vir meelblom, mecl of semolina wat andersins ver-
koop word as in een of ander van die verpakkings genoem
in subklousule (2).—In die geval van meelblom, meel of
semolina wat andersins verkocp word as in een of ander
van die verpakkings genoem in subklousule (2), word die
pryse bereken op die basis van die pryse wat in subklou-
sule (1) per metrieke ton netto massa vir dic besondere
klas meelblom, meel of semolina vasgestel word,

(4) Vir bruismeel, per metricke ton netto massa {in
verpakkings van 500 g netto massa):

R
198,42

(5) Die pryse gespesifiseer in subklousules (1), (2), (3)
en (4) van hierdie klousule is onderworpe aan die vol-
gende voorwaardes.— (a) Goiing-, jute-, jute-formium
tenax- of plastiese omslac kan vir die verpakking van
katoenhouers van 50 kg of minder gebruik word teen 'n
ekstra koste bereken teen 24c -per 50 kg netto massa
meclblom of meel.

(b) Papieromslae wat in die handel as ‘“baler bags”
bekend is, kan vir die verpakking van vyf 5-kg-, 10 2,5-
kg- of 25 1-kg-papierhouers meelblom of meel gebruik
word. Geen ekstra koste mag vir sodanige “baler bags”
gevra word nie.

(c) Geen ekstra koste mag gevra word vir houtkaste of
ander houers wat verskaf word om 500 g verpakkings
van bruismeel of semolina te bevat nie; waar geen sodanige
kaste of houers verskaf word nie, word die pryse gespesi-
fiscer in subklousules (2) en (4) verminder met 40c per
50 kg bruismeel of semolina.

(d) die pryse sluit in—

BruiSmeel . oo i i it iein e tesiea s o

(i) waar die produkte andersins as per spoor of pad-
vervoerdiens van dic Administrasic van die Suid-Afri-
kaanse Spoorweé en Hawens versend word, karwei-
koste na die koper se persecl: Met dien verstande dat
waar die produkte met die verkoper se eie vervoer of
met vervoer wat hy huur, versend word na ’n koper
se perseel geleé in Botswana, Lesotho of Swaziland die
pryse net dic karweikoste tot by die grens van die
Republiek van Suid-Afrika insluit;

(ii) waar die produkte per spoor na spoorbestem-
mings geleé in die Republick van Suid-Afrika of Suid-
wes-Afrika gestuur word, die spoorvrag na die koper
se stasie: Met dien verstande dat—

(aa) waar die produkte per spoor gestuur word na
'n dorp of gebied waarin die Administrasie van die
Suid-Afrikaanse Spoorweé en Hawens self of deur kon-
trakteurs karweidienste lewer, die pryse die karweikoste
van die koper sc stasie na sy perseel insluit; en

(bb) waar die produkte per spoor gestour word na
’n dorp of gebied waarin die Administrasie van die
Suid-Afrikaanse Spoorweé en Hawens nie self of deur
kontrakteurs karweidienste lewer nie, die verkoper ’n

karweier kan huur om die produkte van die koper se |

stasic na sy perseel te vervoer, en die pryse sluit soda-
nige karweikoste in indien daar in daardie dorp of
gebied 'n meul geleé is wat by die Koringraad geregi-
streer is om koring kommersiegl te maal en wat sy
produkte in daardie dorp of gebied karwei: Voorts met
dien verstande dat sodanige gehuurde karweier nie die
produkte mag vervoer buite die grense van die gebied
waarin genoemde meul in die betrokke dorp of gebied
sy produkte karwei nie; en

Provided that where the:selling prices of the respective
classes of flour; meal :or semolina are calculated per
packing, such prices shall be rounded off to the nearest
half cent per 90 kg jute container, 65 kg jute container,
50 kg hessian container and 50 kg cotton container and
per 25 kg for packings smaller than 50 kg.

(3) For flour, meal or semolina sold otherwise than in
one or other of the packings mentioned in subclause (2).—
In the case of flour, meal or semolina sold otherwise than
in one or other of the packings mentioned in subclause
(2), the prices shall be calculated on the basis of the
prices fixed in subclause (1) per metric ton net mass for
the particular class of flour, meal or semolina.

(4) For self-raising flour per metric ton net mass (in
packings of 500 g net mass):

R
198,42

(5) The prices specified in subclauses (1), (2), (3) and
(4) of this clause -are subject to the following conditions.—
(a) Hessian, jute, jute-phormium tenax or plastic covers
may be used for the packing of cotton containers of 50
kg or less at an extra charge at the rate of 24c per 50
kg net mass of flour or meal.

Self-raising flour....ooveirniveiinnrnenerennnnns

(b) Paper covers known in the trade as “baler bags”
may be used for the packing of five 5-kg, 10 2,5-kg or
25 1-kg paper containers of flour or meal. No ‘extra
charge may be made for such baler bags.

(c) No extra charge shall be made for any wooden
cases or other containers provided to hold 500 g packings
of self-raising flour or semolina; where no such cases or
containers are provided, the prices specificd in subclauses
(2) and (4) shall be reduced by 40c per 50 kg of self-
raising flour or semolina.

(d) The prices shail include—

(i) where the products are dispatched otherwise than
by rail or road transport service of the South African
Railways and Harbours Administration the cost of
cartage to the buyer’s premises: Provided that where
the products are dispatched by the seller’s own cartage
or cartage hired by him to a buyer’s premises situated in
Botswana, Lesotho or Swaziland the prices shall include
the cost of the cartage to the border of the Republic
of South Africa only;

(ii) where the products are railed to rail destinations
sitnated in the Republic of South Africa or South-
West Africa, the railage to the buyer’s station: Pro-
vided that—

(aa) where the products are railed to a town or area
in which the South African Railways and Harbours
Administration itself or through contractors performs
cartage services, the prices shall include the cartage cost
from the buyer’s station to his premises;

(bb) where the products are railed to a town or area
in which the South African Railways and Harbours
Administration does not itself or through contractors
perform cartage services, the seller may hire a carrier
to effect cartage of the products from the buyer's
station to his premises and the prices shall includc the
cost of such cartage if there is situated in that town or
area a mill which is registered with the Wheat Cortrol
Board to mill wheat commercially and which effects
cartage of its products in that town or area: Provided
further that such hired carrier may not carry the product
beyond the limits of the area in which the said mill in
the town or area in question cffects cartage of its pro-
ducts; and i

1—4031
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(iii) waar die produkte per spoor na spoorbestem-
mings geleé in Botswana, Lesotho of Swaziland gestuur
word, net die spoorvrag tot by die grens van die Repu-
bliek van Suid-Afrika.

(c) Die pryse sluit niz die vervoerkoste per padvervoer-
diens van die Administrasie van die’ Suid-Afrikaanse
Spoorweé en Hawens in nie. S

(f) Die pryse hierbo gespesifiseer is van tocpassing waar
die koper die verkoper in kontant betaal voor of op die

laaste dag van die kalendermaand wat onmiddcilik volg |

op die maand waarin die verkoper die produkte aan die
koper lewer: Met dien verstande dat waar die verkoper
die produkte gedurende die Iaaste sewe dae van 'n kalen-
dermaand per spoor aan dic koper stuur, geeg word dat
die produkte wat aldus versend is, gedurende die onmid-
dellike daarcpvolzende kalenidermaand gelewer is.

(g) ’n Afslag van 1,2 persent van die verkocpprys moet
tocgelaat word waar—

(i} bataling by wyse van kontant met Eestelling
geskied; of e

(ii) betaling by wyse van kontant.geskied binne 12
dae na die datum waarop die verkoper die produkte per
spoor aan die koper versend; of .

(iii) betaling by wyse van kontant geskied binne vyf
dae, Saterdae, Sondae en openbare vakansiedae uitge-
sluit, na die datum ‘waarop die verkoper die produkte
aan dic koper lewer waar die produkté mie per ‘spoor

versend word nie. R

(h) Waar ’n langer krediettermyn as dié waarvoor in
paragraaf (f) voorsiening gemaak word, toegelaat word of
waar die betaling nie binne die tydperk waarvoor in para-
graaf (f) voorsiening gemaak word, geskied nie, word die
prys verhoog met 1,2 persent ten opsigte van clke kalen-
dermaand of gedeelte daarvan waarmee sodanige krediet-
termyn of die datum van betaling dic termyn corskry waar-
voor in paragraaf (f) voorsiening gemaak word. -

(i) Geen verkoper mag, uitgesonderd 'die koringproduk
wat verkoop is, enige voordeel hoegenaamid -ten opsigte
van die verkoop van sodanige koringproduk aan die koper
of iemand anders verskaf, gee, toelaat of aanbied of beloof
om te verskaf, te gee of toe te laat nie. Waar enige voor-
deel, uitgesonderd die koringproduk wat verkoop is ten
opsigte van dic verkoop van sodanige koringproduk aan
die koper of aan iemand anders verskaf, gegee, toegelaat,
aangebied of beloof word, word sodanige-verkoop geag
teen 'n ander prys te wees as die prys wat vir genoemde
produk vasgestel is. Vir die toepassing van hierdie voor-
waardes word enige addisionele vergoeding, prys, belo-
ning, geskenk, diens, konsessie, toelating ‘(insluitende ’'n
toelating vir spoorvrag of karweikoste), lening, betaling,
kommissie, korting, gratifikasie, verlenging van krediet
sonder die prysverhoging waarvoor in paragraaf (h) voor-
siening gemaak word, of voorreg van watter aard ook al
geag 'n voordeel te wees.

3. Verkooppryse aan 'n persoon wat op ’'n bepaalde
tydstip munder as 3 etricke ton maar gesamentlik of
afsonderlik minstens 250 kg meelblonr en/of. meel of min-
der as 250 kg maar iminstens 50 kg .semolina of bruis-
meel van enige besondere verkoper -koop.—(1) Per
metrieke tfon ‘netto (houers uitgesluir):: o .

ERS AT

Banketmeelblom........coiiiieiiiiiiiiania, e, 149,82
Brocdmeelblom.. ................. ces . 105,15
Gesifte meel. ............. e e 74,86
Ongesifte meel. . .. .. i ittt inreennnnnn .. 713,76
Semolina........ovviiiiiinenninen, P A 149,82

(2) Verpakkings—Vir dic verpakkings genoem in sub-
klousule (2) van klousule 2 word die pryse wat in sub-
klousule (1) van hierdie kiousule vir die onderskeie klasse

B—14917

(iii) where the products are railed to rail destinations
situated in Botswana, Lesotho or Swaziland the railage
to the border of the Republic of South Africa only.

{e) The prices shall not include charges for transport
by road transport service of the South African Railways
and Harbours Administration.

(f) The prices specified above shall apply where the
tuyer makes payment in cash to the seller not later than
the last day of the calendar month immediately following
the month during which the seller delivered the procucts
to tlie buyer: Provided that where the celler dispatches the
preducts by rail to the buyer during the last seven days of
any calendar month, the producis thus dispatched shall
he ¢ d to have been delivered during the immediately
fullowing calendar month.,

{(n; A discount of 1,2 per cent of the sefling price shall
be altowed where payment is made—

(1) cash wiih order; or

(i) in cash within'12 days of the date of dispatch of
the products by rail by the seller to the buyer; or .

(iii} in cashvwithin five days, excluding Saturdays,
Sundays and public holidays, of the date of delivery of
the products by the seller to the buyer where the pro-
ducts are not dispatched by rail.

(h) Where a térm of credit in excess of that provided for
in paragraph (f) is alloweéd or where payment is not made
within the period provided for in paragraph (f), the price
shall be increased' by 1,2 per ccnt in respect of each
calendar month or ‘portion thereof by which such term of
credit or date of payment exceeds that provided for in
paragraph (f). ‘ ‘

(i) No selier shall supply, give. allow or offer or pro--
mise to supply, give or allow any benefit whatsoever other
than the wheaten product sold to the buyer or to any
other person in respect of the sale of such wheaten pro-
duct. Where any bencfit other than the wheaten product
sold is supplied, given. allowed, offered or promised to-the
buyer or to any other person in respect of the sale of
such wheaten product as aforesaid, such sale shall be
deemied to be at a price other than the price fixed for the
said product. For the purpose of these conditions any
additional consideration, prize, reward. gift, service, con-
cession, allowdfice (including any allowance for railage or
cartage), loan, payment, commission, rebate, gratuity,
extension of credit without the price increase provided for
in paragraph (h) or advantage whatsoever shall be deemed
to be a benefit. ’

3. Selling prices to a person who at a particular time
buys {rom any one seller a quantity of less than three
metric tons but jointly or separately not less than 250
kg of flour and[or meal or less than 250 kg but not less
than 50 kg of .setnolina or self-raising fiour—1) Per
metric ton net ( ex.?luding cohtainers):

ol R

(2) For packings—For the packings mentioncd in sub-"
clause (2) of clause 2, the prices fixed per metric ton net
in subclause (1) of this clause for the respective classes

2—4031
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meelblom, meel en semolina per metriek® ton netto’ vas-
gestel - word, “mutatis mutandis - verhoog - op die wyse
voorgeskryf in subklousule (2) van klousule 2 van hierdie
Aanhangsel.

(3) Vir meelblom, meel of semolina wat andersins ver-
koop word as in cen of ander van die verpakkings genvem
in subxlousule (2).—In diec geval van meelblom, meel] of
semclina wat andersins verkoop word as in een of ander
van die verpakkings gencem in subklousule (2) van hier-
die klousule, word dic pryse bereken op die basis van
die pryse wat in subklousule (1) van hierdie klousule-per
metricke ton netto massa vir die besondere klas meel-
blom, meel of semolina vasgesiel is, soos per metrieke
ton netto massa verhoog vir verpakkings van 90 kg
ingevolge subklousule (2).

(4) Vir bruismeel per metrieke ton netto massa (in ver-
pakkings van 500 g netto massa):

R
201,72

(5) Die pryse gespesifiseer in subklousules (1), (2), 3)
en (4) van hierdie klousule is. mutatis mutandis onder-
worpe aan die voorwaardes voorgeskryf in subklousule (5)
van klousule 2. o

Bruismeel.. .. ...iiiiiiiii it reiet e raeas

4. Minimum verkooppryse aan ’n persoon wat op 'n
bepaalde tydstip minder as 250 kg meelblom of meel of
minder as 50 kg semolina of bruismeel van enige beson-
dere verkoper koop.—Die verkoopprys van die verskil-

lende klasse en verpakkings van meeiblom, meel, Semo--

lina of bruismeel aan 'n persoon wat op ’n bepaaldé tyd-
stip minder as 250 kg meelblom of meel of midder as
50 kg semolina of bruismeel van enige besondere vérko-
per koop, mag nic laer wees as die verkoopprys gespe-
sifiseer in klousule 3 van hierdie Aanhangsel nie en is
mutatis mutandis onderworpe aan die voorwaardes voor-
geskryf in subklousule (5) van klousule 2 van hierdie Aan-
hangsel. :

5. Maksimumin verkooppryse.aan ’n persoon wat min-
der as 250 kg meelblom of meel of minder as 50 kg
semolina of bruismeel van enige besondere verkoper
koop—(1) (a) Vir meelblom, meel en semolina wanneer

of flour, flieal dand semolitia shall mutatis mutandis be
increased ‘in the mannér préscribed by subclause (2) of
clause 2. I - ’

(3) For flour, meal or semolina sold otherwise than in
one or other of the packings mentioned in siubclause (2).—
In the case of flour, meal or semolina scld otherwise
than in one or other of the packings referred to in sub-
clause (2) of this clause, the prices shall be calculated on
the basis of the prices fixed in subclause (1) of this
clause per metric ton net mass for the particular class of
flour, meal or semolina, as increased per metric ton net
for packings of 90 kg in terms of subclause (2).

(4) For self-raising flour per metric ton net mass (in
packings of 500 g net mass):

Self-raising flour

...................................

(5) The prices specified in subclauses (1), (2), (3) and
(4) of this clause shall mutatis mutandis be subject to the
conditions prescribed in subclause (5) of clause 2.

4. Minimum selling prices to a person who at a parfi-
cular time buys from any one seller a quantity of less
than 250 kg of flour or meal or less than 50 kg of semolina
or self-raising flour—The selling prices of the various
classes and packings of flour, meal, semolina or self-
raising flour to a person who at a particular time buys
from any one seller a quantity of less than 250 kg of
flour or meal or less than .50 kg of semolina or self-
raising flour, shall not be less than the selling prices:
specified in clause 3 of this Annexure, and shall rwtatis
mutandis be sibject to the conditions prescribed in sub-
clause (5) of clause 2 of this Annexure.

5. Maximum selling prices to a person who buys from
any one seller a quantity of less than 250 kg of flour
or meal or less than 50 kg of semolina or self-raising

dit in verpakkings verkoop word soos hieronder flour—(1) (a) For flour, meal and semolina when sold
gespesifiseer: in packings as specified hereunder:
Per Ysak Per sak Per sak Per sak Per sak Per sak :| Per sak Per sak Per sak
P k| van 65 kg | van 50 kg | van 50 kg | van 25 kg | van 12,5 | van 5 kg | van 5 kg |van2,5kg| van 1 kg
ergzak netto _netto netto netto kg netto netto netto netto netto
van g (jute- (geoiing- | (katoen- | (katoen- | (katoen- | (katoen- | (papier- | (papier- (papicr-
houer) houer) houer) houer) nouer) houer) houer) houer) houer)
R R R R R R . c c c c
Banketmeelblom.... . 14,44 10,61 8,35 - 8,41 4,36 2,25 95 89 46 19
Broodmeelblom... ... 10,42 7,59 5,97 6,03 3,12 1,63 70 64 33} 14
Gesifte meel........ 7,60 5,52 4,36 4,42 2,32 1,22 54 48 25% 10%
Ongesifte meel...... 7,50 5,45 4,31 4,37 2,29 1,21 53 47% 25 10
Semoling@........... 14,44 10,61 8,35 8,41 4,36 2,25 95 89 46 19
Per bag of | Per bag of | Per bag of | Per bag of | Per bag of | Per bag of | Per bag of | Per bag of | Per bag of
Perbagof | 65kgnet:| S0kg net | 50 kgnet | 25kgnet | 12,5 kg | Skgnet | Skegnet |2,5kgnet| 1 kg net
90 kg net (jute (hessian (cotton (cotton _ | et (cotton| (cotton (paper (paper (paper
container) | container) | container) | container) | container) | container) | container) | container) | container)
- R R R R R R c ;9 4cG 109
Cake flour.......... 14,44 10,61 8,35 8,41 4,36 2,25 95
Bread flour....... o | 10,42 7,59 5,97 6,03 3,12 1,63 70 64 334 14
Sifted meal......... 7,60 5,52 4,36 4,42 2,32 1,22 54 48 25% 104
Unsifted meal....... 7,50 5,45 4,31 4,37 2,29 1,21 53 47% 25 10
Semolina........... 14,44 10,61 8,35 8,41 4,36 2,25 95 89 46 19
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(b) Vir semolina wat in 500 g verpakkings verkoop
word: 12¢ per 560 g

(¢) Vir meelblom, meel of semolina wat andersins ver-
koop word as in die een of ander van die verpakkings

(b) For semolina sold in 500 g packings: 12¢ per 500 g.
(¢) For flour, meal or semolina sold otherwise than in
one or other of the packings referred to in paragraph (a)

genoem in paragrawe (a) of (b):

or (b):

. Vir 5 kg of Vir 2,5 kg of
Vi o of vir 12,5 kg of meer, maar meer, maar Vir minder
ir 25 kg o meer, maar minder .as minder as as 2,5kg
‘meer, per 90 kg | minder as 25 kg, 12,5 ke, per 5 kg per 1 kg
per 12,5 kg 5 kg per 2, 5 kg
R R [ c c
Banketmeelblonm............coviiiirenanas : 14,44 2,11 86 43 17
Broodmeelblom... ...t veviiveiiiiiiraranass 10,42 1,54 621 32 13
Gesifte meel....oviiviieeiiieiieaanaans 7,60 1,14 47 24 10
Ongesifte MEEl.......vvvrrerereeeonennanns 7,50 1,13 46 23% b1
Semolina. . .ouuieiiii i ieianaas 14,44 2,11 ... 86 43 17
For 12,5 k or‘ For .5 kg or For 2,5 kg or
s g » g O
..For 25 kg or more, but less | more, but less | more, but less F2°r5 l]e(ss tharn
more, per 90 kg | than 25 kg, per |than 12,5 kg, per| than 5 kg, per ﬁ’ per .
12,5 kg 5 kg 2,5 kg g
R R C [ c
Cake flour....ccvveinrnenreeeaninnssnns 14,44 2,11 86 43 17
Bread flour..........coiiiiiiiiinnen .. 10,42 1,54 624 32 13
Sifted meal......coiiiiiieiiiiiinnenns 7,60 1,14 47 24 10
Unsiftsd meal 7,50 1,13 46 232 3
Semolind. . oo iiiiiiiiiiiiiaiiienas N 14,44 2,11 86 43 17

(d) Vir bruismeel in 500 g verpakkings: 11{c per 500 g.

(2) Die pryse gespesifiseer in subklousule (1) van hier-
die klousule is onderworpe aan die volgende voorwaar-
des:

(a) Goiing-, jute-, juie-formium tenax- of plastiese
omslae kan vir die verpakking van katoenhouers van 50
kg of minder gebruik word teen 'n ekstra koste bereken
teen 24c per 50 kg netto massa meelblom of meel.

(b) Papieromsiae wat in die handel as “baler bags”
bekend is, kan vir die verpakking van vyf 5-kg-, 10 2,5-
kg- of 25 1-kg-papierhouers meelblom of meel gebruik
word. Geen ekstra kostc mag vir sodanige “baler bags”
gevra word nie.

(c) Geen ekstra koste mag gevra word vir houtkaste of
ander houers wat verskaf word omr 500 g verpakkings
van bruismeel of semoclina te bevat nie; waar geen soda-
nige kaste of howers verskaf word nie, word die pryse
gespesifiseer in paragrawe (b) en (d) van subklousule (1)
verminder met 40c per 50 kg bruismeel of semolina.

(d) Waar die verkoper ’n meul is wat by die Koring-
raad geregistreer is om koring kommersie€l te maal, sluit
die pryse nie die vervoerkoste per padvervoerdiens van
die Administrasie van die Suid-Afrikaanse Spoorweé en
Hawens in nie, maar die pryse sluit in—

(i) spoorvrag van die naaste spoorwegstasie of -halte
van sodanige meul of sy depot in ‘dieselfde sentrum
as gencemde meul na die koper se naaste spoorweg-
siasie of -halte met inbegrip van karweikoste van soda-
nige meul of depot af na sy naaste spoorwegstasie of
-halte en alle verpligte karweikoste van die Adminis-
trasie van die Suid-Afrikaanse Spoorweé en Hawens:
Met dien verstande dat waar die produkte per spoor
na spoorbestemmings geleé in Botswana, Lesotho of
Swaziland gestuur word, die pryse net spoorvrag tot by
die grens van die Republiek van Suid-Afrika insluit;
of

(ii) waar die produkte nic per spoor gestuur word
nie, die karweikoste van sodanige meul of sy depot af
na die koper se perseel.

(¢) Waar die verkoper nie 'n meul is wat by die Koring-
raad geregistreer is om koring kommersieZl te maal nie,
sluit die pryse die karweikoste na die koper se perseel
of na die verkoper se naaste spoorwegstasie of -halte in,

(d) For self-raising flour in 500 g packings:
500 g.

(2) The prices specified in subclause (1) of this clause
are subject to the following conditions:

(a) Hessian, jute, jute-phormium tenax or plastic covers
may be used for the packing of cotton containers of 50
kg or less at an extra charge at the rate of 24c per 50
kg net mass of flour or meal.

(b) Paper covers known in the trade as “baler bags”
may be used for the packing of five 5-kg, 10 2,5-kg
or 25 1-kg paper containers of flour or meal. No extra
charge may be made for such baler bags.

11ic per

(c) No extra' charge shall be made for any wooden
cases or other“containers provided to hold 500 g packings
of self-raising flour or semolina: Where no such cases or
containers are provided, the prices in paragraphs (b) and
(d) of subclause (1) shall be reduced by 40c per 50 kg of
semolina or self-raising flour.

(d) Where the seller is a mill registered with the Wheat
Control Board to mill wheat commercially, the prices
shall not include the charges of transport by road transport
service of the South African Railways and Harbours
Administration but shall include—

(i) railage from the nearest railway station or siding
of such mill or its depot situated in the same centre
as the aforesaid mill to the buyer’s nearest railway
station or siding, including cost of cartage from such
mill or depot to its nearest railway station or siding and
all compulsory cartage charges of the South African
Railways and Harbours Administration: Provided that
where the products are railed to rail destinations situated
in Botswana, Lesotho or Swaziland the prices shall
include the cost of railage to the border of the Republic
of South Africa only; or

(ii) where the products are not railed, the cost of
cartage from such mill or its depot to the buyer’s pre-
mises.

(e) Where the seller is not a mill registered with the
Wheat Control Board to mill wheat commercially, the
prices shall include cost of cartage to the buyer’s pre-
mises or to the seller’s nearest station or siding, but shail
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maar dit sluit nie spoorvrag, ververkoste per padvervoer-
dicns van die Administrasie van dic Suid-Afrikaanse
Spoorweé en Hawens en/of verpligte karweikoste van
dic Administrasie van dic Suid-Afrikaanse Spoorweé en
Hawens in nie: Met dien versiande dat waar die produkte
na die verkoper se perseel vervoer is cor “n groter afsitand
as vyf Kilometer van sy naaste spoorwegstasie of -halte
af, die pryse verhoog kan word met die koste wat werklik
deur hom ten opsigie van die afstand bo vyf kilomcie
zangegaan is, bereken tot dic naaste halfsent.

(f) Geen verkoper mag, uitgesonderd dic koringproduk
wat verkoop is, enige voordeel hoegenaamd ten opsigte
van die verkoop van sodanige koringproduk aan die koper
of iemand anders verskaf, gce, toelaat of aanbied of
beloof om te verskaf, te gee of toe te laat nie. Waar
enige voordeel, uitgesonderd die koringproduk wat ver-
koop is, ten opsigte van die verkoop van sodanige koring-
produk aan die koper of iemand anders verskaf, gegee,
toegelaat, aangebied of beloof word, word sodanige ver-
koop geag teen ’n ander prys te wees as die prys wat vir
genemde produk in hierdie Aanhangsel vasgestel word.
Vir die toepassing van hierdie voorwaardes word enige
addisionele vergoeding, prys, beloning, geskenk, diens,
konsessie, toelating (insluitende ’n toelating vir spoorvrag
of karweikoste), lening, betaling, kommissie, korting, gra-
tifikasie, verlenging van krediet of voorrcg van watter
aard ook al geag *n voordecl te wees.

6. Die pryse gespesifiseer in klousules 2, 3, 4 en 5 van
hierdie Aangangsel word ten opsigte van meelblom, meel,
semolina en bruismeel wat versend word na bestemmings
in Suidwes-Afrika, verhoog met R10,39 per metriecke ton
netto massa.

not include railage, charges in respect of transport by
road transport service of the South African Railways and
Harbours Administration. and/or compulsory cartage
charges of the Scuth Africen Railways and Harbours
Administration: Provided that where the products have
been transposted to the seller’s premises for a distance
in cxczss of five kilometres from his nearest railway sta-
tion or siding, the prices may be increased by the costs,
calculated {o the nearest half cent, actually incurred by
him in respect of the distance in excess of five kilometres.

(f) Mo seller shall supply, give, ailow or offer or pro-
mise to supply. give or allow anv benefit whatsoever
other than the wheaten product sold to the buyer or to
any other. person in respect of the sale of such.wheaten
product. Where any benefit other than the wheaten pro-
duct sold is supplicd, given, allowed, offered or promised
to the buyer or to any other person in respect of the sale
of such wheaten product as aforesaid, such sale shall be
deemed to be at a price other than the price fixed for
the said product. For the purpose of these conditions any
additional consideration, prize, reward, gift, service, con-
cession, allowance (including any allowance for railage or
cartage), loan, payment, commission, rebate, gratuity,
extension of credit or advaniage whatscever shall be
deemed to be a benefit.

6. The prices specified in clauses 2, 3, 4 and 5 of this
Annexure shall be increased by R10,39 per metric ton
net mass in respect of flour, meal, semolina and self-
raising flour dispatched to destinations in South-West
Africa.

28 September 1973
WINTERGRAANSKEMA

KORING- EN ROGSEMELPRYSE

Ingevolge artikel 79 (b) van die Bemarkingswet, 1968
{No. 59 van 1968), maak ek, Hendrik Stephanus Johan
Schoeman, Minister van Landbou, hierby bekend dat die
Raad van Beheer cor die Koringnywerheid, genoem in
artikel 3 van die Wintergraanskema afgekondig by Pro-
klamasie R. 370 van 1960, soos gewysig, kragtens artikel
28 van daardie Skema, met my goedkeuring en met
ingang van 1 Oktober 1973 die verbod in die Bylae hier-
van uiteengesit, opgelé het, ter vervanging van die
verbod afgekondig by Goewermentskennisgewing R. 1746
van 1972, wat hierby met ingang van dieselfde datum
herroep word.

H. S. J. SCHOEMAN, Minister van Landbou.

BYLAE
VERKOOPPRYSE VAN KORING- EN ROGSEMELS

Niemand mag koring- en rogsemels teen ander pryse
as die pryse in die Aanhangsel hiervan gespesifiseer,
verkoop nie: Met dien verstande dat genoemde pryse nie
van toepassing is op verkope van sémels wat bedoel is vir
uitvoer na ander lande as Suidwes-Afrika, Iesotho, Bot-
swana en Swaziland nie.

AANHANGSEL

1. (1) In hierdie kennisgewing, tensy uit die samehang
anders blyk, het 'n woord of uitdrukking waaraan in die
Wintergraanskema afgekondig by Proklamasie R. 370 van
1960, soos gewysig, of in die regulasies afgekondig by
Goewermentskennisgewing R. 1716 van 1 Oktober 1971
’n betekenis geheg is, ’'n ooreenstemmende betekenis en
beteken ““verkoop” dieselfde as wat dit in die Bemarkings-
wet, 1968, beteken.

No. R. 1764

No. R. 1764 28 September 1973
WINTER CEREAL SCHEME
WHEATEN AND RYE BRAN PRICES

In terms of section 79 (b) of the Marketing Act,
1968 (No. 59 of 1968), I, Hendrik Stephanus Johan
Schoeman, Minister of Agriculture, hereby make known
that the Wheat Industry Control Board referred to in
section 3 of the Winter Cercal Scheme published by
Proclamation R. 370 of 1960, as amended, has in
terms of section 28 of that Scheme, with my approval
and with effect from 1 October 1973, imposed the
proliibition set out in the Schedule hereto in substitution
for the prohibition published by Government Notice
R. 1746 of 1972, which is hereby repealed with effect from
the same date.

H. S. J. SCHOEMAN, Minister of Agriculture.

SCHEDULE

SELLING PRICES OF WHEATEN BRAN AND RYE
BRAN

No person shall sell wheaten or rye bran at prices
other than the prices specified in the Annexure hereto:
Provided that the said prices shall not apply to sales
of bran intended for export to any country other than
South-West Africa, Lesotho, Botswana and Swaziland.

ANNEXURE

1. (1) In this notice, unless inconsistent with the con-
text, any word or cxpression to which a meaning has
been assigned in the Winter Cereal Scheme, published
by Proclamation R. 370 of 1960, as amended, or in
the regulations published by Government Notice R. 1716
of 1 October 1971, shall have a corresponding meaning;
and “sell” shall have the meaning assigned to that term
in the Marketing Act, 1968.
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(2) Slegs soveel van 'n hocveellicid koring- en rog-
semels van enige besondere verkoper gekoop as wat
tegelyk by ’n bepaalde plek gelewer word, word geag
op 'n bepazlde tydstip gekoop te wees. -

2. Die verkooppryse van koring- en rogsemels is s00s
volg per metrieke ton neito massa (uitgesluit houers):

R
Koringvoersemels........... ... ... SR deeewee. 28,88
Spysverteringkoringsemels............... veenreeees 32, 19:
Koringvoerfynsenels................ Cieeerrrsenan 31,75
Rogsemels. .. ...iiiii v i iiierennrannnrnssses 28,88

met dien verstande dat gemelde pryse—

(a) ten opsigte van verkope aan persone wat hoog-
stens 4 metricke ton maar meer as 2 metricke ton op
’n bepaalde tydstip van enige besondere verkoper koop,
verhoog kan word tot hoogstens die  volgende pryse per
metricke ton netto massa (uitgesluit houers) vir die
onderskeie klasse semels: :

. . R
Koringvoersemels. . .....cvvveirnraeans cermeaseene 29,98
Spysverteringkoringsemels 33,29
Koringvoerfynsemels. .......... ...t 32,48
Rogsemels............. een 29,98

(b) ten opsigte van verkope aan persone wat hoog-
stens 2 metricke ton maar minstens 500 kg koring- of
rogsemels op 'n bepaalde tydstip van enige besondere
verkoper koop, verhcog kan word tot hoogstens die
volgende pryse per metrieke ton netto massa (uitgesluit
houers) vir die onderskeie klasse semels:

R
KoringvoersemelS. ..o vvii it iiiinieeernnnnnnans 31,09
Spysverteringkoringsemicls. .. oo il 34,39
Koringvoerfynsemels.... ..o oiiiiien i ianas e 33,2
ROBSEMIEIS. o oo v ve v nveennsinneasnasasasanasnns 31,09

(c) ten opsigte van verkope aan persone wat minder
as 500 kg maar minstens een houer semels van die
onderskeie klasse soos gespesifiseer ‘in" klousule 3, op
’n bepaalde tydstip van enige besondere verkoper koop,
verhoog kan word tot hoogstens die volgende pryse per
metrieke ton netto massa (uitgesluit houers) vir die
onderskeie klasse semels:

R
Koringvoersemels. .. ... .ot iiierieriianeracsens 32,19
Spysverteringkoringsemels. ... oo iiiiveii i 35,49
Koringvoerfynsemels. . ....oovvvrvrennanas Ceeeees. 34,69
Rogsemels....ccoveniiiiiiinannranns feeeeesean 32,19

(d) ten opsigte van verkope aan persone wat minder
as een houer seracls van die onderskeie - klasse soos
gespesifiseer in klousule 3, op ’n bepaalde tydstip van
enige besondere verkoper koop, verhoog kan word tot
’n prys van hcogstens 4jc per kilogram netto koring-
voersemels, spysverteringkoringsemels, koringvoerfyn-
semels of rogsemels.

3. Vir koring- en rogsemels in die.voorgeskrewe ver-
pakkings word die pryse wat per metricke ton netto massa
vir die onderskeie klasse gespesifiseer -is in klousule 2,
met uitsondering van di¢ in paragraaf . (d) van klousule
2, soos volg per metrieke ton verhoog: -

Verhoging van

Verpakkings . prys per
metricke ton
R

45 kg netto koringvoersemels in jutehouers.... 6,78
30 kg netto kqfringvocrsemels in jutehouérs.... 6,67
40 kg netto spysverteringkoringsemels in jute-

houers. . e 7,63
25 kg netto spysverteringkoringsemels in jute-

houers 8,00
G5 kg netto koringvozriynsemels in jutehouers 4,69
45 kg netto koringveerfynsemels in jutehouers 4,44
45 kg netto rogsemels in juichouers........... 6,78
30 kg netto rogsemels in jutehouérs........... 6,67

(2) Only so much of any quantity of wheaten and
rye bran purchased from any one seiler as is delivered
at onc and the same time at a particular place shail be
deemed to have been bought at a particular time.

2. The selling prices of wheaten and ryc bran shall
be as foilows per metric- ton net mass (excluding con-
tainers):

R
Wheaten feed bran.............coiiiiienien,. 28,88
Digestive wheaten bran..........covvvevvennnn. 32,19
Wheaten feed pollard................ e 31,75
Rye bran.......ooeverininienennnnninnn. .. 28,88

provided that the Saiid prices may—

() in respect of sales to persons who at a par-
ticular time buy from any one seller not more than 4
metric tons but more than 2 metric tons, be increased
to prices not exceeding the following prices per metric
ton net mass {(excluding containers) for the particular
classes of bran: ‘

R
Wheaten feed bran........... et 29,98
Digestive wheaten bran................cc.0iuun. 33,29
Wheaten feed pollard..................... ... 32,48
RYeE Bram. ... v et e e e 29,98

(b) in respect of sales to persons who at a particular
time buy from 2ny one seller not more than 2 metric
tons but not less than 500 kg, be increased to prices
not exceeding the following prices per metric ton net
mass (excluding containers) for the particular classes
of bran:

R
Wheaten feed bran.......... ... .. .0 i, 31,09
Digestive wheaten bran.............vvvvnnn.. .. 34,39
Wheaten feed pollard........ooviiiiiiinnn., 33,22
Rye bran. ... ... ittt eeiaen 31,09

(¢} in respect of sales to persons who at a par-
ticular time buy from any one seller less than 500 kg
but not less than one container of bran of the parti-
cular classes.as specified in clause 3, be inrceased to
prices not exceeding the following rrices per metric
ton net mass. (excluding containers) for the particular
classes of bran:.

. R
Wheaten feed bran.................ooiienn... 32,19
Digestive wheaten bran........................ 35,49
Wheaten feed pollard.......................... 24,69
Rye bran.....c.oveviiiii it iiiinane, 32,19

(d) in respect of sales to persons who at a particular
time buy from .any one seller less than one container
of bran of the particular classes as specified ir clause
3, be incrcased to a price not exceeding 41c per kilo-
gramme net of wheaten feed bran, digestive wheaten
bran, wheaten feed pollard or rye bran.

3. For wheaten and rye bran in the prescribed
packings the prices specified per metric ton net mass
for the particular classes in clause 2, with the exception
of that in paragraph (d) of clause 2, shall be increased
as follows per metric ton:

Increase in

Packings price per
: metric ton
R
45 kg net of wheaten feed bran in jute containers 6,78
30 kg net of wheaten feed bran in jute containers 6,67
40 kg net of digestive wheaten bran in jute con-
tainers....... e h et 7,63
25 kg net of digéstive wheaten bran in jute con-
tainers...... A 8,00
65 kg net of wheaten feed pellard in jute con-
L T 1S ¢ 4,69
45 kg net of wheaten feed pollard in jute con-
21 =3 - 4,44
45 kg net of rye bran in jute containers. ..... 6,78

20 kg net of rye bran in jute containers...... 6,67
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met dien verstande dat waar die verkooppryse van die

onderskeie klasse semels per verpaklfrng bereken word,
die pryse afgerond word tot die naaste ic per oodamge
verpakking.

4. Waar koring- of rogsemels andersins -as  per spoor
of per padvervoerdiens van die Administrasie van-die
Suid-Afrikaanse Spoorweé¢ en Hawens aan ’'n koper
gestuur word en waar die verkoper die kering- of rog-
semels met sy eie vervoer of met vervoer wat hiy huur
op die koper se perseel aflewer, moet die pryse in klou-
sules 2 en 3 uiteengesit met R1,10 per metricke ton
koring- of rogsemels vir sodanige karweikoste verhoog
word: Met dien verstande dat waar die koper die koring-
of rogsemels herverkoop, die pryse in klousules 2 en 3
uiteengesit, verhoog moet word met die R1,10 per
metricke ton koring- of rogsemels, vir die karweikoste
wat hy betaal het soos hierby vermeld.

5. Waar koring- of rogsemels per spoor of per pad-
vervoerdiens van die Administrasic van die . Suid-
Afrikaanse Spoorweé en Hawens aan 'n koper gestuur
word, moet die spoorvrag of sodanige padvervoerdiens-
koste sowel as die karweikoste na die koper se-perseel
deur die koper gedra word: Met dien verstande dat waar
sodanige koper die koring- of rogsemels herverkoop, die
pryse in klousules 2 en 3 uiteengesit, verhoog moet word
met die werklike spoorvrag en sodanige padvervoerdiens-
koste sowel as die karweikoste na sy perseel, as daar is,
teen R1,10 per metricke ton koring- of rogsemels,

No. R. 1765 28 September 1973

WINTERGRAANSKEMA

HEFFINGS EN SPESIALE HEFFINGS OP KORING,
GARS, HAWER EN ROG

Kragtens artikel 79 (a) van die Bemarkingswet, 1968
(No. 59 van 1968), maak ek, Hendrik Stephanus Johan
Schoeman, Minister van Landbcu, hierby bekend dat die
Raad van Beheer oor die Koringnywerheid. vermeld in
artikel 3 van die Wintergraanskema, afgekondig by
Proklamasie R. 370 van 1960, soos gewysig, kraglens
artikels 23 en 24 van daardie Skema, met my goedkeuring
en met ingang van 1 Oktober 1973, die heffings en
spesiaie heffings soos in die Bylae hiervan uiteengesit,
opgelé ket, ter vervanging van die heffings afgekondig by
Goewermentskennisgewing R. 1744 van 29 September 1972
wat hierby met ingang van dieselfde datum herroep word.

H. S. J. SCHOEMAN, Minister van Landbou.
BYLAE

“ 1. In hierdie kennisgewing, tensy uit die samehang
anders blyk, het n woord of uitdrukking waaraan in ‘die
Wintergraanskema, afgekondig by Proklamasie R.-370
van 1960, soos gewysig, 'n betekenis geheg is, 'n ooreen-
stemmende betekenis. o

2. Die volgende heffings en spesiale heffings word
hierby opgelé op koring, gars, hawer en rog wat deur
produsente daarvan aan die Raad verkoop word:

provided that where the ‘selling prices of the respective
classes of bran are -calculated per packing, such prices
shall be rounded off to the nearest 4c per such packing.

4. Where wheaten or rye bran is despatched to a
buyer otherwise than by rail or by road (ransport ser-
vice -of the South African Railways and Harbours
Administration and.where the seller effects delivery of
the wheaten or rye bran by his own cartage or cartage
hired by him to the buyer’s premises, the prices set
forth in clauses 2 and 3 shall be increased by R1,10
per metric ton of wheaten or rye bran for such cartage
cost: Provided that where the buyer resells the wheaten
or rye bran, the prices set forth in clauses 2 and 3 shall
be increased by the R1,10 per metric ton of wheaten
or rye bran for the cartage paid by him as aforesaid.

5. Where wheaten or rye bran is despatched to a
buyer by rail or by road transport service of the South
African Railways and Harbours Administration, the
railage. or such road transport service charges as well
as any carlage costs to the buyer’s premises shall ‘be
borne by the buyer: Provided that where such buyer
resells the wheaten or rye bran the prices set forth in
clauses 2 and 3 shall be increased by the actual cost
of railage and such road -transport service charges as
well as the cost of cartage to his premises, if any, at
R1,10 per metric ton of wheaten or rye bran.

No. R. 1765 28 September 1973

WINTER CEREAL SCHEME

LEVIES AND SPECTAL LEVIES ON WHEAT,
BARLEY, OATS AND RYE

In terms of Section 79 (a) of the Marketing Act, 1968

“(No. 59 of 1968), I, Hendrik Stephanus Johan Schoeman,

Minister of Agriculture, héreby make known that the
Wheat Industry Control Board, referred to in section 3
of the Winter Cereal Scheme, published by Proclamation
R. 370 of 1960, as amended, has, in terms of sections
23 and 24 of that Scheme, with my approval and with
effect from 1 October 1973, imposed the levies and spe-
cial levies set out in the Schedule hereto, in substitution
for the levies published by Government Notice R. 1744 of
29 September, 1972, which is hereby repealed with effect
from the same date.

H. S. J. SCHOEMAN, Minister of Agriculture.
SCHEDULE

1. In this notice, unless inconsistent with the context,
any word or expression to which a meaning has been
assigned in the Winter Cereal Scheme, published by Pro-
clamation” R. 370 of 1960, as amended, shall have a
corresponding meaning.

2. The following levies and special levies are hereby
imposed on wheat, barley, oats and rye which is sold
by producers thereof to the Board:

Kolom A Kolofn B Column A Column B
Soort produk Heffing per |Spesiale heffing Kind of product Levy per Special levy
metrieke ton | per metricke metric ton per metric ton
netto massa | ton netto massa net mass net mass
c [ c [
@ Korng. .covveininiiiiian. 70 231 (a) Wheat....... e e ee et 70 231
() X6 1 TS 70 11 (b)Barley..ooveeveivninenreennas 70 11
(C) Hawer..oveeiieeviinennannnns 70 70 [(0) 206 | - 70 70
(DROZ. e iiiii it 7 11 (@ Rye......... EREERRTETTT PP 70 11
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’n Heffing of spesiale heffing kragtens klousule 2

opgelé, kan deur die Raad verhaal word—

(a) in die geval van ’'n in kolom A bedoelde heffing,
deur dit by te voeg by die prys waarteen die Raad
die betrokke koring, gars, hawer of roO aan iemand
van die hand sit; en

(b) in die geval van ’n in kolom B bedoelde heffing,
deur dit af te trek van die prys -wat ‘deur die -Raad
aan die produsente van die koring, gars, hawer en rog
betaalbaar is.

No. R. 1766 28 September 1973

REGULASIES MET BFTREKKTNG ~TOT DIE
GRADERING EN VERPAKKING’ VAN GARS.—
WY SIGING

Dic Minister van Landbou het, kragtens die bevoegd-
heid hom verleen by artikel 89 van'die Bemarkingswet,
1968 (No. 59 van 1968), en met ingang 'van 1 Oktober
1973, die regulasies afgekondig by Goewermentskennis-
gewing R. 1636 van 15 September 1972; soos gewysig,
verder gewysig soos in die Bylae hiervan uiteengesit.

BYLAE

Die Bylae van Goewermentskennisgewing R. 1636 van
15 September 1972, soos gewysig, word hierby verder
gewysig deur subrcgulasw (2) van regula51e 8 deur die
volgende subregulasie te vervang:

“(2) Graansakke waarin gars verkoop word moet goeie
tweedehandse imperiale of metrieke graansakke wees, wat
vervaardig is van of jute df phormium tenax of 'n mengsel
van jute en phormium tenax, en moet—

(a) in die geval van imperiale sakké n oppervlakie-
maat van minstens 7484 cm® en n massa van nie
minder as 1,0 kg hé nie; SH

(b) in die geval van metrle}fe sakke; “n oppervlakfe-
maat van minstens 6225 cm® en: n massa van nie
minder as 900 g hé nie; en

(c) sterk, skoon, ongeviek (uxtgesonderd handels-
merke en normale verkleuring) en sonder gate wees maar
gestop of gelap waar nodig: Met dien verstande dat—

(i) (aa) geenecen van die stopplekke 26 cm® mag oor-
skry nie en tot minstens 13 mm aan .alle kanie van
die gaatjies moet strek; en

(bb) die stopplekke op so ’n wyse met die hand
met jutegare oorkruis gesiop of meét ‘n maspen gestop
moet wees dat die stopplekke net so dig is as die
weefsel van die sak en die materiaal van die sak nie
ingetrek word en veroorsaak dat die drade van die
sak verskuif op die stopplekke of :drade van die sak
breck wanneer die sak met graan:gevul word nie;

(ii) behalwe by die bek van die‘sak waar hoogstens
twee lappe (een aan -elke kant) van-hoogstens 38 mm
by 254 mm elk vir die bedekking ‘van snye, en aan-
gebring soos bepaal in subparagraaf (iv), toegelaat
word, geeneen van die ander lappe 39 cm® oorskry nie;

(iii) lappe, hetsy aangestik of met kleefstof aan-
gebring, nie mekaar mag oordek nie;. .

(iv) lappe behoorlik met jutegare met die hand aan-
gewerk moet wees of bechoorlik met ’n masjien oor
die hele oppervlakte vasgestop moet wees met gare
waarvan die breckkrag nie minder as.40 newton is nie;

- {v) lapp_e wat met “n kleefstof aangeplak is behoorlik
aangeplak most wees en slegs toelaatbaar is mits dit
verder as 15 cm van die bek van d1e sak aangebring
is; en

(vi) sakke waarvan die beknedeeltes vervang is, nie
aanvaarbaar is nic.

3. Any levy.or special levy imposed under clause 2,
may be recovered by the Board—

(a) in the case of a levy referred to in column A,
by adding it to the price at which the Board . dis-
poses of ihie wheat, barley, oats or rye in question to
any person; and . . .

(b) in the case ‘of a levy referred to in column B,
by deducting it from the price payable by the Board
to the producérsof the wheat, barlcy, oats or rye.

No. R. 1766 28 September 1973

REGULATIONS ‘RELATING TO THE GRADING
AND PACKING OF BARLEY.—AMENDMENT

The Minister wof  Agriculture has, under the powers
vested in him-by:section 89 of the Marketing Act, 1968
(No. 59 of 1968), and with effect from 1 October 1973,
further amended the regulations published by Government.
Notice R. 1636 of 15 September 1972, as amended, as
set out in the Schedule hereto.

 'SCHEDULE

The regulations  published by Government Notice
R. 1636 of 15 September 1972, as amended, are hereby
further amended by the substitution for subregulation (2)
of regulation 8 ‘of the following subregulation:

“(2) Grain bags in which barley are sold shall be good
secondhand imperial or metric grain bags manufactured
from either jute ‘or phormium tenax or a mixture of jute
and phormium tenax and shall—

(a) in the case of imperial bags have a superficial
area of at least 7484 cm? and a mass of not less than

1,0 kg;

(b) in the cdse of metric bags have a superficial area
of at least 6225 cm?® and a mass of not less than 900 g;
and o

(c) be soilﬁd, clean, unstained (excluding trade marks
or normal - distolouration) and free from holes but
darned or patched where necessary: Provided that—

(i) (aa) none of the darns shall exceed 26 cm?-and
that such darns ‘shall overlap the small holes on all
sides by at‘least 13 mm;

(bb) the darns shall be cross-stitched by hand with
jute twine or machine- darned in such a manner that
the darns correspond in closeness to the weave of
the bag and that the material of the bag is not pulled
together, thereby causing the snapping or displacement
of the strands of the bag or the darns when the bag
is filled with -grain;

(ii) except for not more than two patches (one on
cach side) -of not more than 38 mm by 254 mm each
allowed at the mouth of the bag to cover cuts and
affixed as indicated in subparagraph (iv) none of the
other patches shall- exceed 39 cm’;

(iii) patches, whether stitched or affixed with an
adhesive, shall not overlap;

(iv) patches shall be properly hand-sewn to the bag
with jute twine or properly machine-darned over the
entire surface of the patch with twine, the tensile
strength of which shall not be less than 40 newton;

(v) patches affixed with a patching compound shall
be properly’ affixed and shall not be allowed to be
closer than15 cm to the mouth of the bag; and

(vi) bags of which the mouth sections have been
replaced; are not acceptable.”.
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REGULASIES MET BRETREKKING TOT DIE | REGULATIONS RELATING TO THE GRADING

GRADERING EN VERPAKKING VAN HAWER.—
WYSIGING

Die Minister van Landbou het, kragtens die bevoegd-
heid hem verleen by artikel 89 van die Bemarkingswet,
1968 (No. 59 van 1968), en met ingang van 1 Oktober
1973, die regulasies afgekondig by Goewermentskennis-
gewing R. 1635 van 15 September 1972, gewysig soos in
dic Bylae hiervan uiteengesit.

BYLAE

Die Bylae van Goewermentskennisgewing R. 1635 van
15 September 1972, word hierby gewysig deur subregulasie
(2) van regulasie 5 deur die volgende subregulasie te
vervang:

“(2) Graansakke waarin hawer verkoop word moet
goeie tweedehandse imperiale of metrieke graansakke wees
wat vervaardig is van Of jute of phormium tenax of 'n
mengsel van jute en phormium tenax, en moet—

(a) in die geval van imperiale sakke, 'n oppervlakte-
maat van minstens 7 484 cm’ en 'n massa van nie minder
as 1,0 kg bé nie;

(b) in dic geval van metriecke sakke 'n opperviakte-
maat van minstens 6225 cm® en 'n massa van nie
minder as 900 g ké nie; en

. (c) sterk, skoon, ongevlek (uitzesonderd handels-

merke en normale verkleuring) en sonder gatc wees

maar gestop of gelap waar nodig: Met dien verstande
dat—

(i) (aa) geeneen van die stoppiekke 26 cm® mag oor-
skry nie en tot minstens 13 mm aan alie kante van
die gaatjies moet strek; en

(bb) die stopplekke op so 'n wyse met die hand
met jutegare oorkruis gestop of met 'n masjien gestop
moet wees dat die stopplekke net so dig is as die
weefsel van diec sak en die materiaal van die sak nie
ingetrek word en veroorsaak dat die drade van die sak
verskuif of die stopplekke of drade van dic sak breek
wanneer die sak met graan gevul word nie;

(ii) behalwe by die bek van die sak waar hoogstens
twee lappe (cen aan elke kant) van hoogstens 38 mm
by 254 mm elk vir die bedekking van snye, en aangebring
soos bepaal in subparagraaf (iv) toegelaat word,
geeneen van die ander lappe 39 cm® mag oorskry nie;

(iii) lappe, betsy aangestik of met kleefstof aan-
gebring, nie mekazr mag oordek nie;

(iv) lappe behooriik met jutegare met die hand aan-
gewerk moet wees of behoorlik met ’n masjien oor die
hele oppervlakte vasgestop moct wees met gare waarvan
die breekkrag nie minder as 40 newton is nie;

(v) lappe wat met ’n kleefstof aangeplak is behoorlik
aangeplak moet wees en slegs toelaatbaar is mits dit
verder as 15 ¢cm van die bek van die sak aangebring is;

(vi) sakke waarvan die bekgedeeltes vervang is, nie
aanvaarbaar is nie.”.

No. R. 1768 28 September 1973

REGULASIES MET BETREKKING TOT DIE
GRADERING EN VERPAKKING VAN KORING.—
WYSIGING

Die Minister van Landbou het, kragtens die bevoegd-
heid hom verleen by artikel 8 van die Bemarkingswet,
1968 (No. 59 van 1968), en met ingang van 1 Oktober
1973, dic regulasies afgekondig by Goewermentskennis-
gewing R. 1633 van 15 September 1972, soos gewysig,
verdir gowysig soos 1n die Bylac hiervan uiiceigesit.

AND PACKING OF QATS—AMENDMENT
The Minister of Agriculture has, under the powers
vested in him by section 89 of the Marketing Act, 1968
(No. 59 of 1968), and with effect from 1 October 1973,
amended the regulations published by Government Notice

R. 1635 0of 15 September 1972, as set out in the Schedule
hereto.

SCHEDULE

The regulations published by Government Notice
R. 1635 of 15 Septembear 1972, are hereby amendcd by
the substitution for subregulation (2) of regulation 5
of the following subregulation:

“(2) Grain bags in which oats are sold shall be good
second-hand imperial or metric grain bags manufacturcd
from either jute or phormium tenax or a mixture of juis
and phormium tenax and shall—

(a) in the case of imperial bags have a superficial
area of at least 7484 cm® and a mass of not less than

1,0 kg;

(b} in the case of metric bags, have a superficial area
of at least 6225 cm? and a mass of not less than 900 g;
and -

(c) be sound, clean, unstained (excluding trade marks
or normal discclouration) and free from holes but
darned or patched where necessary: Provided that—

(i) (aa) none of the darns shall exceed 26 c¢m? and
that such darns shall overlap the small holes on ail
sides by at least 13 mm;

(bb) the darns shall be cross-stiiched by hand with
jute twine or machine-darned in such a manper that
the darns correspond in closeness to the weave of the
bag and that the maierial of the bag is not pulled
together, thereby causing the snapping or displacement
of the strands of the bag or the darns when the bag
is filled with grain;

(ii) except for not more than twe patches {one on
each side) of not more than 38 mm Ly 254 wim each
allowed at the mocuth of the bag to cover cuts and
affixed as indicated in subparagraph (iv), none of the
other patches shall exceed 39 cm?

(iii) patches, whether stitched or affixed with
adhesive, shall not overlap;

(iv) patches shall be properly hand-sewen to the bag
with jute twine or properly machine-darned over the
entire surface of the patch with twine, the tensile
strength of which shall be not less than 40 newton;

(v) patches affixed with a patching compound shall
be properly affixed and shall not be allowed to be
closer than 15 cm to the mouth of the bag; and

(vi) bags of which the mouth sections have been
replaced, are not acceptable.”.

an

R. 1768 28 September 1973

REGULATIONS RELATING TO THE GRADING
AND PACKING OF WHEAT.—AMENDMENT

The Minister of Agriculture has, under the powers
vested in him by section 89 of the Marketing Act, 1968
(No. 59 of 1968), and with effect from 1 Gctober 1973,
further amended the regulations published by Government
Notice R. 1633 of 15 September 1972, as amended, as
set out in the Schedule hereto:
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BYLAE

Die Bylae van Goewermentskennisgewing R. 1633 van
15 September 1972, soos gewysig, word hierby verder
gewysig deur subregulasies (1) en (2) van regulasie 6 deur
die voigende subregulasies fe vervang:

1)y Koring kan-of in losmaat of in graansakke ver-
koop word.

(2) graansakke waarm koring vclkocp word, moet nuwe
011bu,n9d1vdy imperiale of metricke sakke wees wat ver-
vaardig is van Of jute Of phormium tenax Of "n mengsel
van jute en phormium tenax en moel—

(a) in die gcval van imperiale sak i.e,
maat van minstens 7 484 cm? en n massa
minder as 1,0 kg hé nie; en

(b) in die geval van met ricke sak»’.e ‘n opperviakte-
maat van minstens 6”25 cm? én n massa van nie
minder as 900 g hé nie’

n opperviakte-
van nie

SCHEDULE
The Schedule ‘to Government Notice R. 1633 of 15
Septeniber 1972, as amended, is hereby further amended
by the substitution for subregulations (1) and (2} of
regulation 6 of the following subregulations:
“(1) Wheat may be sold either in bulk or in grain
bags.

(2) Grain bags in which wheat is sold shall be new
undamaged imperial or metric bags manufactured - from
cither jute or phormium tenax or a mixture of jute and
phorntium tenax and shall—

(a) in the case of imperial bags, have a superficial
arca of not less than 7484 ¢cm? and a mass of not less
than 1,0 kg;-and:

(b) in thecase of metric bags, have a superficial
area of not less than 6225 cm?® and a mass of not less
than 900 g.”.

DEPARTEMENT VAN LANDBOU-TEGNIESE
DIENSTE

No. R. 1730 28 September 1973

WYSIGING VAN DIE REGULASIES MET BETREK-
KING TOT DIE KLASSIFISERING EN GRADERING
VAN WYN EN DIE GEBRUIK VAN BENAMINGS
VIR WYN, WYN VAN OORSPRONG EN LAND-
GOEDWYN

Die Minister van Landbou het, kragtens die bevoegdheid
hemn wverleen by artikel 39 gelees met artikels 19, 21 en
22 van die Wet op Wyn, Ander Gegiste Drank en
Spiritualies, 1957 (Wet 25 van ]957) die regulasics
gepm]uee; by Goewermentskennisgewing R. 1061 van
16 Iunie 1972, soos gewysig df’ur Gaewememshnms-
gewing R. 1387 van 10 Augustus 1973, verder gewysig
deur die bewoording van die Engelse teks van subregulasie
11A (2) met die volgende te vervang:

“(2y A certificate required in terms of these regulations,
in relation to wine, shail only bz issued by the Board if
it is satisfied that all the processes of pressing, fermenta-
tion. manipulation, maturation and bottling of such wine
were undertaken and completed on the premises where
the grapes from which such wine was derived, were
pressed or, where all such processes were not undertaken
and completed on such premises, only if the Board is
satisfied that any such process was undertaken or com-
pleted on the first premises to which such wine was
removed from the premises where such grapss were
pressed and such fermentation was completed: Provided
that the Board may, during the period ending on 31
December 1977, on application made to it in writing
permit such fermentation and any further processing as
1t may in any circumstances direct on such first premises
or with prior approval by the Board on the second or
third premises, subject to such conditions as it may in
any particular case determine.”.

DEPARTMENT OF AGRICULTURAL TECHNICAL
SERVICES

No. R. 1750 28 September 1973

AMENDMENT OF THE REGULATIONS IN
REGARD TO THE CLASSIFICATION AND
GRADING OF WINE AND THE USE OF DEGIGNA-
TIONS FOR WINE, WINE OF ORIGIN AND ESTATE
WINE

The Minister of Agriculture has, under the powers
vested in him by section 39 read with sections 19, 21 and
22 of the Wine, Other Fermented Beverages and Spirits
Act, 1957 (Act 25 of 1957), further amended the regula-
tions published in Government Notice F. 1061 of 16 June
1972, as amended by Government Motice R. 1387 of 10
August 1973, by substituting the following for the wording
of the English text of subregulation 11 A (2):

“(2) A certificate required in terms of these regulations,
in relation to wine, shall only be issued by the Board if
it is satisfied that all the processes of pressing, fermenta-
tion, manipulation, maturation and bottling of such wine
were undertaken-and completed on the premiscs where
the grapes from which such wine was derived, were
pressed or, where all such processes were not undertaken
and completed on such premises, only if ihe Board is
satisfied that any such process was undertaken or com-
pleted on the first premises to which such wine was
removed from the premises where such grapes were
pressed and such. fermentation was completed: Provided
that the Board may, during the period ending on 31
December 1977, on application made to it in writing
permit such fermentation and any further processing as
it may in any circumnstances direct on such first premises
or with prior approval by the Board on the second or
third premises, subject to such conditions as it may in
any particular case determine.”.

DEPARTEMENT VAN POS-EN-TELEGRAAFWESE
No. R 1744 28 September 1973

INTERNASIONALE TELEFOONDIENS
Dit het die Staatspresident behaag om kragtens artikel
3 (2) van Wet 44 van 1958, sy goedkeuring te heg aan
onderstaande wysiging van die lys:van telefoonoproep-
koste vir die internasionale telefoondiens.

DEPARTMENT OF POSTS AND TELEGRAPHS
No. R. 1744 28 September 1973

INTERNATIONAL TELEPHONE SERVICE
The Statc President has been pleased, under section 3
(2) of Act 44 of 1958, to approve of the following amend-
ment to the list of telephone call fees for the internatoinal
telephone service,
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Vervang die besonderhede ten opsigie van Australié
onder “‘(i) Operateurbeheerde Oproepe” deur die volgende:

Diens na Basiese tarief Pe]riioe(-)n-
oproep-
3 minute | 1 minuut koste
R R R
Australi.....ooviiivnniin., 7,50 2,50 2,50
No. R. 1752 28 September 1973

POSREGULASIES.—WYSIGING VAN

Dit het die Staaispresident behaag om, kragtens die
bepalings van artikel 2 (4) van Wet 44 van 1958, soos
gewysig, die volgende wysiging in die Posregulasies,
afgekondig by Goewermentskennisgewing R. 550 van 14
April 1960, soos gewysig, met ingang van 1 Oktober 1973
goed te keur:
Regulasie 1

Vervang subregulasie (i) deur die volgende:

“@) ‘die Republiek’, die Republick van Suid-Afrika met
inbegrip van Suidwes-Afrika;”.
Regulasie 26

Vervang die regulasie en sy opskrif deur die volgende:

“Onvoldoende posgeld

26. (1) Dic bedrag wat ten opsigte van die tekort aan

posgeld op ’n ongeirankeerde of onvoldoend gefrankeerde
posstuk, behalwe ’'n geregistreerde stuk of ’'n pakket,

betaalbaar is, is gelyk aan dubbel die bedrag van sodanige -

tekort; met dien verstande dat 'n dergelike boete betaal-
baar is ten opsigte van enige tekort aan posgeld op ’n
geregistreerde stuk of ’n pakket wat anders gepos word
as op die voorgeskrewe wyse, :

(2) Wanneer 'n verskuldigde bedrag ten opsigte van die
tekort aan posgeld op 'n posstuk by aflewering van die
stuk betaal word, moet die afleweringsbeampte ’n spe-
siale se¢l, of seéls wat vir dic doel voorsien en van 'n
waarde gelykstaande aan die bedrag wat betaal is, op
die stuk plak en die seél of seéls met ’'n afdruk van die
datumstempel van die afleweringskantoor rojeer. Die
betaling van enige sodanige bedrag na aflewering van ’n
ongefrankeerde of onvoldoend gefrankecrde posstuk moet
verantwoord word deur middel van ’n possedl of -seéls
van 'n ooreenstemmende waarde wat op 'n spesiale kaart
geplak cn gerojeer moet word soos die Posmeester-
generaal mag gelas. ‘

(3) indien die korrektheid van ’n boete op 'n posstuk
betwis word, moet die saak by die posmeester van die
afleweringskantoor aanhangig gemaak en die beboete stuk
onoopgemaak aan hom voorgelé word.”.

BYLAE B

Vervang die opskrif ‘“‘Postariewe vir posstukke gepos
in die Republiek van Suid-Afrika vir aflewering in die
Republick van Suid-Afrika of Suidwes-Afrika” deur
“Postariewe vir posstukke gepos in die Republick "vir
aflewering in die Republiek™.

BYLAE C

Vervang die opskrif deur die volgende:

“Gelde vir private posbusse, private possakke, seélver-
koopmasjiene en ligting van private briewebusse "in die
Republick met die uitsondering van Suidwes-Afrika.”.

Replace the particulars in respect of Australia under
**(i) Operator Controlled Calls” by the following:

Basic rate Personal
Service to call
3 minutes | 1 minute charge
R R R
Australia, ... veeveer s, 7,50 2,50 2,50
No. R. 1752 28 September 1973

POSTAL REGULATIONS.—AMENDMENT TO

The State President has been pleased, under the pro-
visions of section 2 (4) of Act 44 of 1958, as amended,
to approve, with effect from 1 October 1973, the following
amendment to the Postal Regulations promulgated by
Government Notice R. 550 of 14 April 1960, as amended:
Regulation 1

Substitute the following for subregulation (iii);

“@ii) ‘the Republic’ means the Republic of South
Africa including South West Africa.”.

Regulation 26

Substitute the following for the regulation and its
heading:

“Deficient postage

26. (1) The amount payable in respect of the deficient
postage on any unpaid or insufficiently prepaid postal

“article, other than a registered article or a parcel, shall

be equal to double the amount of such deficiency;
provided that a similar penalty shall be payable in respect
of any deficient postage on any registered article or any
parcel posted otherwise than as prescribed.

(2) When any amount due in respect of the deficient
postage on any postal article, is paid at the time of
delivery of the article, the delivery officer shall affix to
the article a special stamp, or stamps, provided for the
purpose and of a value equal to the amount paid,
and shall cancel the siamp or stamps with an impression
of the datestamp of the delivery office. The payment of
any such amount after delivery of an unpaid or insuf-
ficiently prepaid postal article must be accounted for by
means of a postage stamp, or stamps, of a corresponding
value which must be affixed to a special card and can-
celled as the Postmaster General may direct.

(3) If the correctness of a surcharge on a postal
article is disputed, the matter must be represented to the
postmaster of the office of delivery, to whom the sur-
chargad article must be produced before being opened.”.

SCHEDULE B

Sybstitute “Rates of postage for postal items posted in
the Republic for delivery within the Republic” for the
heading “Rates of postage for postal items posted in the
Republic of South Africa for delivery within the Republic
of South Africa or South West Africa™.

SCHEDULE C

Substitute the following for the heading:

“Fees for private post office boxes, private post bags,
stamp-vending machines and mail collections from private

‘posting boxes in the Republic, exchiding. South West

Africa.”,
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No. R. 1753 28 September 1973

POS-, TELEGRAAF- EN TELEFGONREGULASIES
VAN SUIDWES-AFRIKA —INTREKKING VAN
Dit het die Staatspresident behaag om, kragtens die
bevoegdheid hom verleen by artikels 2 (4) en 3 (2) van
Wet 44 van 1958, soos gewysig, goed te keur dat die
volgende Regulasies, afgekondig in die Offisiéle Koerant
van Suidwes-Afrika by onderskeidelik Goewermentsken-
nisgewings 19, 21 en 23 van 14 Februarie 1961, soos
gewysig, met ingang van 1 Oltober 1973 ingetrek word:
(a) Die Posregulasies, met die uitsondering van Regu-
fasie 34 en Bylae C tot die Regulasies.

(b) Die Telegranfregulasies, in die geheel.
(¢) Die Telefoonregulasies, in die geheel.

No. R. 1753 3 September 1973
PGSTAL, TELEGRAPH AND TELEPHONE REGU-
LATIONS OF SOUTH WEST AFRICA—WITH-
DRAV/AL OF

The State President has been pieased, under the provi-
sions of sections 2 4) and 3 (2) of Act 44 of 1958,
as amended, to approve, with effect from 1 October 1973,
the withdrawal of the following Iegulations, nromulgated
in the Official Gazette of Scuth West Africa by Govern-
ment Netices 19, 21 and 23 respectiveiy, of 14 February
1961, as amended:

(a) The Postal Regulations, with the exception of

Regulation 34 and Schedule C to the Regulations,

(b) The Telegraph Regulations, in their entirety.

(c) The Telephone Regulations, in their entirety.

Don't abuse
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